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NOČNA MORA PO DOBRO OPRAVLJENEM NAPORNEM DELU 

KULTURNA RAZSEŽNOST PLANINSTVA 
ŽARKO ROVŠČEK 

Odločil sem se in po daljšem premetavanju v postelji, 
kjer me je preganjala nespečnost, sredi noči vstal. 
Čemu? Zadnje čase sem intenzivno doživljal dogodke 
v zvezi s praznovanjem stoletnice, v okviru katere mi je 
bila naložena priprava jubilejnega zbornika društva. Po 
eni strani sem bil po prvih trenutkih sprostitve duševno 
prazen, po drugi pa poln novih doživetij in spoznanj. 
Očitno se to še ni uravnovesilo in v glavi postavilo na 
pravo mesto. Odtod verjetno nemir, ki mi ne dovoli 
spokojne noči. Pa saj je bilo prečutih noči v zadnjem 
času kar nekaj. Žena mogoče ve, koliko. Čez dan brs­
kanje po virih in razgovori s še živimi udeleženci 
zgodovine, največkrat pa šele zvečer in ponoči analiza 
in prelivanje misli v računalnik ali pa na papir. 
Dobro leto sem se torej po zaslugi društvenega odbora 
»sprehajal« po stoletni zgodovini planinskega društva. 
To ni bila mora, ampak veselje do te naše dejavnosti, ki 
mi ga je oče položil na srce že v rani mladosti. Komaj 
štiriletnega poba me je prvič peljal na Črno prst, kamor 
je kot društveni aktivist PD Most na Soči pogosto 
odhajal. Takrat je bilo treba do postojanke znositi od 
drv do zadnjega makarona. Bil sem že »dovolj velik«, 
da mi je pripadla pravica spati z oskrbnico. Nikar se v 
svoji pokvarjenosti prehitro ne čudite! V gorah je po­
trebno vedno tudi nekaj racionalnosti. Ta je bila v tem, 
da so me spričo pomanjkanja ležišč polegli počez v 
posteljo oskrbnici k nogam. Verjetno sem bil med pri­
sotnimi ravno pravšnje velikosti, hkrati pa najbolj 
zanesljiv. 
Danes lahko rečem, da je bila mlada. Oskrbnica nam­
reč. Mogoče je med spanjem tudi brcala, pa nisem 
čutil, ker sem zaspal kot ubit. Gotovo je tisto noč ni ze­
blo v noge (dve muhi na en mah). Ta praktična rešitev 
mi je bila v izjemno čast. Kdo pa se lahko pohvali, da je 
že na začetku svoje planinske kariere spal z oskrbnico 
koče, in to pri njenih nogah, tako počez! 
Tako sem torej otroško naivno (pri ženskih nogah) 
vstopil v planinsko organizacijo in naslednji dan med 
številnimi nevihtami ob povratku domov doživel pravi, 
se pravi mokri krst. Nalivi so si v seriji sledili, mi pa smo 
jo med presledki mahali od senika do senika navzdol 
po senožetih proti Stržišču. 
Prišla so leta številnih poletnih izletov s starši v hribe, 
ko sem nabiral žige vrhov in postojank. Takrat mi je bilo 
to zbirateljstvo glavni motiv in veselje, saj sem bil za 
kakšno globlje doživljanje gorskega sveta še prezelen. 
Danes akcijo ciciban- in pionir-planinec s tega vidika 
popolnoma razumem. 
Gimnazijska leta ostajajo nepozabna. V planinskem 
oziru so bila zelo srečna, saj sem osnovno vedenje o 
gorah dograjeval, s tem pa tudi na splošno dozoreval; z 
dobrim prijateljem sem prvič brez staršev doživljal 
prelesti gora. Začel sem prebirati planinsko literaturo in 

dobesedno požiral dostopne Planinske vestnike. Ob 
tem sem se že udeleževal društvenih delovnih akcij in 
kmalu postal najmlajši član tedanjega odbora PD 
Tolmin. Profesorja Uršiča, takrat že priletnega planin­
skega aktivista, na gimnaziji pa našega razredničarja, 
je moralo to navdajati z zadovoljstvom. Seme, ki ga je 
zasejal med nami dijaki, je namreč kar dobro kalilo. 
Koliko prelepih dnevov zimskih počitnic smo preživeli v 
beli opojnosti planine Razor in okoliških vršacev! Prve 
zimske ture torej. Neštetih lepot smo se že dodobra in 
zrelo zavedali, saj smo pri naravoslovnih predmetih in 
geografiji zvedeli marsikaj in smo vstopali v svet tišine 
oboroženi z znanjem. 
Visokošolski študij je pomenil začasno prekinitev 
odborništva, po drugi strani pa izkoriščanje vsake pros­
te urice za hojo v hribe: pred izpitom — po izpitu. To je 
bila neke vrste preventivna in kurativna psihična dejav­
nost ali obvezna duševna higiena. Vse bolj globoko 
sem doživljal ta »nekoristni« svet. 
S fotografijo se mi je odprlo čisto novo področje. Nisem 
več samo drvel. Ustavil sem se ob skromni planinski 
rožici, pajku ali kamnu in opazoval. Iskal sem motive in 
beležil svojo podobo gora. Spogledoval sem se tudi z 
alpinizmom. Sledil sem izdajam planinske literature in 
včasih tudi kaj napisal za Vestnik. Urednik Tine Orel je 
vsak še tako skromen prispevek pospremil s prijaznim 
pisemcem, s katerim ti je dal korajžo za naprej. Je bil 
pač pedagog in je vedel, da mlad človek potrebuje 
spodbudo. 
Brezskrbna leta so bila že preteklosti, ko sem se spet 
znašel v odboru planinskega društva. Sčasoma sem 
prilezel do predsedniške funkcije in v času obnove 
Koče na planini Razor odkrival tudi to plat planinstva. 
Predsednik mora biti praktičen psiholog: poslušati 
mora po zunanjem in notranjem izrazu različne 
odbornike, bolj tihe, pa tudi bolj glasne; miriti razbur­
kane duhove; iskati medčloveške kompromise, da 
veslajo vsi člani odbora v isto smer in gre barka naprej. 
Ko je enkrat v glavah vse urejeno, tudi krampi bolj 
ubrano pojejo. Duševna plat odbornikov je pač 
zanimiva. Nekateri hodijo k spovedi, drugim pa so 
društveni sestanki kot ventil na parnem kotlu. So tudi 
taki, ki počnejo oboje. Ti so ponavadi notranje bolj 
umirjeni, saj en del duševne preobrazbe opravijo po 
možnosti že pred sestanki in ne odražajo na njih vseh 
problemov, ki jih tarejo doma. Obstajajo tudi izjeme, ki 
nekakšno nenapisano pravilo potrjujejo. 
Ob pomembnejših odločitvah potrebuje predsednik 
nekaj izkušenj iz psihoanalitike. Kako bo glasoval ta ali 
oni? Kako pripraviti večino, da bo šel predlog zagotovo 
»skozi«? Ko pozabim na te predsedniške težave, si 
dam kdaj tudi sam duška, v trenutkih zavedanja pa 
sočustvujem z današnjo predsednico društva. Ženske 
včasih teže vzpostavijo potrebno avtoriteto, zato pa 
manjkrat zgrešijo v oceni ljudi. 145 
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Na današnji stopnji politične kulture mora biti v odboru 
tudi opozicija. Če naj bi bil točilni pult v planinski posto­
janki rdeč, mora opozicija predlagati najmanj vijoličasto 
barvo, da bo prepoznavna, arhitekt pa ima spet drugo, 
ponavadi strokovno mnenje. V tem barvnem spektru 
mora predsednik(-ca) dobiti pravi, vsestransko uskla­
jen kolorit, da lahko do otvoritve nove investicije sploh 
pride. — Govorimo pa samo o barvah. Za strokovno 
poglobljeno razpravo o obliki in stroških bi namreč po­
trebovali cel Planinski vestnik, kar bi pa že presegalo 
koncept uredniškega odbora. Tako je včasih na sejah 
odbora barvito, glasno in vsestransko pestro. Vendar je 
potrebno pripomniti, da je molk na sestankih veliko 
hujši, saj nakazuje, da nekaj ni v redu. Tisto se rado 
obravnava po sestanku za vogalom, to pa ugledni or­
ganizaciji ne koristi. 
Po skoraj tridesetih letih od takrat, ko sem bil prvič član 
odbora, sem tudi jaz že postal nekakšen društveni in­
ventar (beri: tisti, ki včasih iz kota kakšno pripomni). Z 
nekaj prispevki v Vestniku sem navzven dokazal svojo 
pismenost. Od tod naprej je verjetno spet delovala psi­
hoanalitika predsednice (glej prejšnji odstavek), ki je 
predlagala odboru, da obdelam bogato stoletno 
društveno zgodovino in pripravim vse potrebno za 
izdajo jubilejnega zbornika. Sklep je bil sprejet. Niti 
opozicija ni ugovarjala. Postal sem torej urednik. Izbral 
sem si sodelavce in skupno smo začeli uresničevati 
zamisel odbora. Vmes sem večkrat poročal o poteku 
»projekta«, čas za izdajo zbornika pa se je hitro bližal. 
Počutil sem se, kot bi mi nekdo okrog vratu obesil uro, 
ki je ves čas neusmiljeno tiktakala. Za delo pri preuče­
vanju zgodovine ni najbolje, če te čas priganja, vendar 
je bilo treba upoštevati določene roke in zaključiti na-

ZGLED IN ZAUPANJE 
BORUT PERŠOLJA 

Zgled in zaupanje sta najučinkovitejša vzgojna 
elementa. Tudi v gorah. Pavle Šegula je zapisal: »Vse 
preveč gornikov (mlajših in starejših) se kali samoniklo, 
prek šole življenja v gorskem svetu, brez svetovalcev in 
učiteljev, pogosto ob slabih zgledih, ne da bi vedeli za 
pasti in zanke. Lotevajo se neprimernih ciljev, izbirajo 
neprimerno družbo, izgubljajo občutek za pravo mero, 
preskakujejo stopnje zdravega organskega razvoja. 
Kljub doseženemu znanju in uspehom ostajajo nekje 
nedognani in vedno pripravljeni na podvige, ki jim v ce­
loti ne bodo mogli biti kos.« 
Poleg vodij skupin, vodnikov PZS in inštruktorjev so v 
vlogi učitelja (tistega, ki daje zgled) tudi planinska 
društva in Planinska zveza Slovenije kot institucija. Na 
nekaterih primerih si poglejmo, kako PZS ali njenim 
vidnim predstavnikom to uspeva. 
1. Izkaznica članic in članov PD, ki so vključena v 

146 PZS: 

logo pred iztekom jubilejnega leta. Na koncu je svoj 
»timing« določila še tiskarna. Ko se praktično nisem 
več premaknil od delovne mize, je postajalo pisanje 
vse bolj trdo. Opravljal pa sem ga s toliko večjim vese­
ljem. Mazohizem? Morda. Vendar je počasi izdelek 
dobival svojo dokončno obliko, odborniki pa so — 
upam — pričeli verjeti, da iz tega bo nekaj. 
Živel sem dobesedno v transu. Pred menoj so na sceni 
od mrtvih vstajale zaprašene figure iz zapisnikov, Pla­
ninskega vestnika, predvojne periodike in pokrajin­
skega arhiva. Vse skupaj se je pomešalo z živimi na­
stopajočimi, ki še danes delajo v društvu, znanci torej. 
Kot v filmu, bi lahko rekli, so se vrstili živi dialogi in 
razprave odbornikov, ki sem jih poznal iz zapisnikov že 
na pamet. Pisane besede so torej postale meso. Živel 
sem v drugem svetu in priznam, da mi je bilo po svoje 
lepo. 
Butec zamaknjeni, vzdrami se! Začel si že pisati svojo 
lastno zgodovino! 
Predstavitev publikacije je za nami. Stoletje planin­
skega društva je prišlo v zgodovino in medije po načelu 
»pišem, torej sem«. V moji glavi pa se je naenkrat po­
javila duševna luknja, praznina po doseženem cilju. Po 
drugi strani je posoda življenjskih spoznanj bolj polna. 
Odkril sem še eno razsežnost planinstva, namreč kul-
turno-zgodovinsko. To je še ena variacija na planinsko 
temo, ki sem jo doživel. Torej sem po svoje bogatejši. 
Hvaležen sem prijateljem odbornikom, da so mi z gesto 
vnaprejšnjega zaupanja omogočili priti do te nove 
izkušnje, pa tudi vam, spoštovani urednik, da ste po­
trpežljivo prebrali moja nočna razmišljanja. Če ste me 
razumeli, mi bo lažje pri duši. 
Tako, filma je konec in zunaj je nov dan. 

Gorniška organizacija (v našem primeru SPD, PDS in 
danes PZS) je že od same ustanovitve naprej nosilka 
naravovarstvenih idej, pobud in akcij. Za podkrepitev 
nanj spomnim samo na mejnike, ki v zvezi z ustano­
vitvijo Triglavskega narodnega parka datirajo v leta 
1908 (ideja), 1924 (ustanovitev parka v Dolini 
triglavskih jezer), 1961 (prvo zakonsko zavarovanje 
Doline triglavskih jezer) in 1981 (sprejet Zakon o 
Triglavskem narodnem parku). Povsod (in skoraj zme­
raj) so bili gorniška organizacija ali njeni napredni člani 
zraven. 
Ta kratek prelet je pomemben za razumevanje nečesa, 
kar danes imenujemo izguba zgodovinskega spomina 
ali kar nemarnost (po domače). Izkaznica članic in čla­
nov planinskih društev, ki so povezana v Planinsko 
zvezo Slovenije, je odličen primer, kako hodita v 
nasprotni smeri ideja in ravnanje ob ideji. Izkaznica je 
primer izrazite potrošniške miselnosti, ki s skromnostjo, 
sonaravnostjo in trajnostjo (beri: ekološkim pogledom 
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na naravo stvari) nima nič skupnega. Izkaznica od 
potrošnika zahteva, da vsaka štiri leta kupi novo, pri fo­
tografu uniči frakelj novih kemikalij (če obdrži staro fot-
ko, bo izpostavljen soočenju z zobom časa) ter se 
odreče opazovanju svojega gorniškega razvoja. 
Tudi po formalni vsebini izkaznica ni tisto, kar je bilo v 
razpravah omenjeno in izraženo — zagotovo manjka 
vsaj znak UIAA, ki z (manjšim) denarjem vred odpira 
vrata koč v Alpah. Čisto skromno pripominjam, daje iz­
kaznica tudi nefunkcionalna, saj morajo npr. alpinisti 
(za registracijo, pa za licenco za tekmovanja) zraven 
nositi še kakšen neugleden listič, na katerem je v 
oklepaju priobčeno omenjeno dejstvo. Edina dobra 
lastnost je, da je ne zmoči še tako obilna povodenj, ne 
spere niti poplava v nahrbtniku in da spomladi ne zgnije 
skupaj s snegom, če smo jo naključno posadili vanj. 
(Če ste opazili, je pravzaprav tudi ta dobra lastnost na 
koncu slaba, saj ni reciklaže in se uskladiščena snov in 
energija ne moreta vrniti v tok kroženja snovi in ener­
gije.) 
Nauk te zgodbe: 
Zgled je najboljše učinkovito vzgojno sredstvo. Edini 
res konkreten primer, kjer se vsako leto srečata nosilka 
gomiške ideje (PZS) in čisto vsi njeni člani, je nakup 
članske znamkice. Poleg gora je to edina vez, ki nas 
resnično druži. Ta vez bi torej zaradi širine in teže, ki jo 
ima kot edini neposredni stik, morala člane seznanjati s 
filozofijo, s katero plemeniti slovenski družbeni prostor. 
Del te filozofije, ki pravzaprav postaja težišče našega 
delovanja, pa je naravovarstvena ideja. 
2. Obvestila PZS: 
(Za uvod k tej zgodobi ponovno preberi prvi odstavek 
prve zgodbe.) 
Obvestila PZS so tretja neposredna vez (poleg gora in 
članske izkaznice), ki pa doseže samo posvečene. Ti 
izvoljeni predstavniki vodstev PD vodimo, širimo, boga­
timo, oplajamo in kar je še besed na -o (npr. onesna­
žujemo) gomiško idejo v svojem domačem okolju. 
Pretoku idej in informacij med maticami so namenjena 
Obvestila PZS. 
Čeprav Mladinska komisija že vrsto let izdaja svoje in­
formativne publikacije na reciklažnem papirju, v 
zmanjšanem formatu (A5) in urejene na način, da so 
tudi ljudem prijazne, tega stoletna mati ne opazi. Ker 
smo nosilci naravovarstvene ideje (nekdo tuli, da mladi 
nimamo vrednot), uporabljamo za obveščanje svojih 
članov star (recikliran) papir. Z zmanjšanjem formata 
smo zmanjšali tudi porabo papirja in stroške (pol manj 
papirja), hkrati pa smo privarčevali tudi pri prostoru (ki 
je enkratna dobrina). 
Ko urejamo razpis, ga uredimo tako, da so prijavnice v 
sredini ali na koncu in zaradi tega ostale pomembne 
informacije (ker jih izrežemo) ostajajo nedotaknjene. 
Tako smo prihranili tudi pri fotokopiranju, ki je nujno, če 
želiš Obvestila ohraniti cela in nepoškodovana. Del 
gorništva pa je tudi doživljanje gora in ljudi, kar se da 
zapisati oziroma ovekovečiti na fotografiji. Naslovnica 
Obvestil je kot nalašč za predstavitev fotografij mlajših, 
še neuveljavljenih gornikov fotografov. Tako bi imeli 
mesečno razstavo idej, utrinkov in zmot, ki polnijo naš 
gorniški vsakdan. 

Nauk te zgodbe: 
Majhno je lepo. A majhen je revež. Še posebno, če je 
neumen. Če se po naključju strinjate z zapisanim, 
sodite (fizično ali duhovno) v manjšino majhnih in 
mladih. 
3. SPD 1906—1996 ZGVS: 90. obletnica 1. sloven­
skega tečaja za gorske vodnike 
Zgodovina je narodom skupna. To veija tudi za 
posamezne izseke ali področja človekovega delovanja. 
Zgodovina slovenskega gorništva je v vseh naših 
gorniških učbenikih postavljena ali pospremljena tudi s 
takratnim svetovnim dogajanjem. Z zavestjo, kje smo 

NEZNANI SVET 
»Trendi« so jasni: v turizmu mnogo več velja tista 
država ali dežela, ki se lahko ponaša s čisto in manj 
industrializirano naravo, v katero vabi svoje goste. 
To so zdaj največji del gorski predeli, kamor se na 
svojih počitniških pohodih usmerja vse več pred­
vsem Evropejcev. 
Po verjetnostnem računu naj bi bilo število nesreč v 
gorah v premem sorazmerju s številom gorskih 
obiskovalcev. Ta teorija je veljala njega dni, ko so 
ljudje hodili po gorah v le nekoliko prirejenih dolin­
skih oblačilih, ko vremenoslovci še niso znali sred­
njeročno tako natančno napovedovati vremena, ko 
še ni bilo znanstvenikov, ki so se ukvarjali s teo­
retičnimi vidiki gorništva in ko še niso bila natančno 
znana pravila vadbe pred planinskimi podvigi. 
Tiste stare čase so po gorah poleg domačih živi­
norejcev hodili predvsem alpinisti in razmeroma 
maloštevilni gorohodci — šodrarji. Kdo se še spomi­
nja Koče na Prehodavcih v tistih davnih letih, ko je 
bilo avgusta ali septembra v njej le toliko ljudi, da jim 
je oskrbnica lahko postregla s tisto popoldne nabra­
nim regratom okoli hiše? 
Zdaj so »trendi« taki, da »je treba« za vsako ceno iti 
na Triglav, da seje treba »sprehoditi«, pa čeprav s 
prav majhnim otrokom na hrbtu, iz Bohinja čez Ko-
marčo do Triglavskih jezer, ko so dolinske pomla­
danske temperature tako zapeljive, da »je nujno« iti 
iz turističnega kraja »tja gor«, kjer pa je seveda še 
prava zima. 
Njega dni so v gore hodili poznavalci in ljubitelji tega 
sveta, zdaj hodijo (pre)številni, ki od gorske opreme 
poznajo le superge, kavbojke in dolinsko vetrovko. 
Tudi zato je zdaj v gorah toliko nesreč, ker se 
občasnim obiskovalcem planinskega sveta ne zdi 
vredno pogledati v odlično založene specializirane 
trgovine, se telesno pripraviti na gorniški podvig in 
iz bogate vodniške literature prebrati nekaj os­
novnih podatkov o svetu, v katerega se nameravajo 
podati. „ . 
r Marjan Raztresen 
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bili Slovenci v koraku s časom ali celo pred njim in kje 
smo gledali druge v hrbet, krepimo svojo in narodovo 
samozavest. 
Zato je članek Bojana Pograjca, ki poudarjeno 
samozavestno, pokroviteljsko in nekoliko grabežljivo 
pripiše vso zgodovinsko zavest samo in izključno gor­
skim vodnikom, korak nazaj v razumevanju gomiške 
ideje. Sam še kako z veseljem prebiram Lovšinove 
»Gorske vodnike v Julijcih«, na poteh v Grintovcih 
srečujem občutke Režkovih junakov iz knjige »Stene 
in grebeni« in z neskritim občudovanjem spremljam 
vesti iz slovenske vodniške šole v Manangu. Reči 
moram tudi to, da na inštruktorskih usklajevanjih z 
veseljem poslušam izkušnje in znanja slovenskih 
gorskih vodnikov. 
Povem naj, da tudi več kot 1000 volonterskih vodnikov 
PZS na osnovnih tečajih (pa tudi na izpopolnjevanjih) 
črpa znanje in energijo naših prednikov ter s pridom in 
odgovornostjo uporabljamo tudi znanja slovenske 
gomiške šole, katere najvidnejši predstavniki so (ste) 
gorski vodniki. Zato je ta del zgodovine skupen nam 
vsem, postavljanje količkov na robu svojega vrta pa je, 
upam, stvar preteklosti. 
Nauk te zgodbe: 
Čeprav se zdi, da so drevesa pritrjena samo s koreni­
nami, se zaradi njihovega sekanja trga tudi vez Zemlje 
z nebom. In ko bomo izgubili tla pod nogami, bodo 
drevesa ostala tam, kjer so. Korenine so torej po­
membne: več jih je, močnejše so. 
4. 14 X 8000 ali predavanje v Cankarjevem domu 
Z vzponom na Anapurno se je končalo dvajsetletno ob-

MARTIN ŠOLAR 

Divji, težko dostopni vrhovi Martuljkove skupine se raz­
tezajo v dolgi verigi od Rigljice in Rušice na zahodu 
prek geometrijsko pravilnega in nadvse elegantnega 
Špika in najvišjega Oltarja (2621 m) do Kukove špice 
na vzhodu. V to gorsko verigo se zajedata dve ogromni 
prodnati krnici: Pod srcem in Za Akom. Vodovje druge 
se zbira v gorski potok Martuljek, ki daje ime celotnemu 
območju. Gorska skupina Martuljek je bila zaradi izred­
nega geografskega, alpsko-morfološkega, estetskega 
in turističnega pomena z odločbo leta 1949 zavarovana 
kot prirodna znamenitost. Martuljkova skupina sodi 
med najstarejša zavarovana območja v Sloveniji. 
V Martuljku je le malo vzdrževanih in označenih poti; 
večje lovskih steza. Planinskih koč ni, Za Akom in Pod 
srcem pa stojita Bivak III in Bivak Pod srcem. Gore 
Martuljkove skupine so pravi raj za plezalce in tiste 
gornike z nekaj več znanja, ki jim je ljubo brezpotje in 
lažje plezanje. Skupina mi je dobro znana, kajti rad 
hodim v Martuljške hribe. Že v rosnih gimnazijskih letih 

148 sem bil zapeljan, ko sta me ata in Danilo Sekloča prvič 

dobje slovenskih prvih pristopov na osemtisočake. 
Obeležitev tega pomembnega obdobja se je zgodila 
zadnji četrtek v lanskem marcu, ko smo napolnili Lin­
hartovo dvorano in strmeli v številne diase. 
Dogodek je in bo ostal pomemben. Zgodovinski torej. 
Vendar je pozornega poslušalca zmotilo nekaj: Pov­
sod, kjer se je slovenska alpinistična pot srečala s To­
mom Česnom, je obmolknila. Ne zaradi osuplosti ali 
zadrege, ki nastopi ob priznanju, temveč zato, ker ga 
želi zamolčati. Čeprav je bila to izvrstna priložnost, da 
slovenska gorniška organizacija prizna Tomu vzpon in 
dosežen vrh. To, kar so s svojo izjavo storili slovenski 
vrhunski alpinisti. Verjeli so Tomu in priznali inštitut 
gomiške besede. Sprenevedanje, da je šlo samo za 
predstavitev vzponov na glavne vrhove osemtisoča-
kov, je točno to, kar sem zapisal: sprenevedanje. 
Namesto nauka: 
Slovenske gornice in gorniki imamo svoj častni kodeks; 
z vsebino naj bi bil seznanjen vsakdo, ki se zapiše v 
naše vrste. Po njegovi črki vzgajamo predvsem 
najmlajše. Toda: tudi beseda je samo beseda. Vse os­
talo smo ljudje. 
Za konec: 
Vsi, ki se ukvarjamo z vzgojo in izobraževanjem 
mladih, plujemo med čermi uspeha in neuspeha. Sled­
njega je manj, če doživimo čim več pozitivnih izkušenj 
in če ob vzponu doživimo potrditev svoje poti. Pri tem 
se vsakodnevno srečujemo z zgledom. Žal je iz 
opisanih primerov jasno, da nam organizacija pri tem 
ne pomaga prav dosti. Kvečjemu takrat, ko iščemo 
primere, kako ne bi smelo biti... 

privezala na plezalno vrv in smo šli iz Za Aka v Am-
fiteater in levo ven na Škrnatarico ter po grebenu na 
Dovški križ. Vsa kasnejša doživetja v teh gorah so se 
mi globoko vtisnila v spomin, nekatera še posebej — 
beg pred nevihto z vzhodnega stebra Široke peči, moje 
prvo srečanje s Slavcem Svetičičem v Špikovem 
grabnu, eden izmed prvih smučarskih spustov po 
Jugovi grapi v Dovškem križu ali pa poletni obisk Za 
Aka izpred dveh let. Le skrajni zahodni del skupine mi 
je bil manj znan. 
Prvo nedeljo novembra 1996 sem se v sončnem, za ta 
čas pretoplem vremenu s prijateljema odpravil z Jasne 
proti Kurjemu vrhu. Iskaje prehodov med ruševjem in 
pečmi smo prilezli še naprej do Rigljice (kota 1911 m, 
na nekaterih kartah 1907 m). Rigljica je bila torej os­
vojena, ogledovali pa smo si možnost nadaljnjega 
grebenskega vzpona proti Rušici. Tako sem vsaj mislil 
še pred štirinajstimi dnevi. 

DILEME O IMENIH 

Občina Kranjska Gora namerava izdati novo turistično 

KAKO, KDAJ IN ZAKAJ JE PRIŠLO DO ZAMENJAVE IMEN DVEH SOSEDNJIH GORSKIH VRHOV 

RUŠICA ALI RIGLJICA? 
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Koti 2074 m in 1907 m »v 
naravi«: katera je Rigljica in 
katera Rušica? 

Foto: Martin Šolar 

karto občine. Kot je v navadi, smo se pred izdajo zbrali 
na sestanku vsi tisti, ki lahko prispevamo k oblikovanju 
in izpopolnitvi take karte. V skupini sem sodeloval kot 
predstavnik Triglavskega narodnega parka. V razpravi 
je načelnik GRS Kranjska Gora g. Kunstelj med 
drugim omenil neskladnost med imeni na obstoječih 
veljavnih kartah in imeni, ki so v splošni rabi med 
lokalnim prebivalstvom. Osebno se nagibam k uporab­
ljanju ledinskih, lokalnih imen, resnost in strokovnost 
dela pa mora biti utemeljena in v primeru sprememb 
imen tudi uradno potrjena. Pri vladi Republike Slo­
venije deluje Komisija za standardizacijo zemljepisnih 
imen, ki je pristojna za morebitno spremembo zem­
ljepisnih imen. Utemeljene vloge je potrebno poslati na 
naslov »Komisija za standardizacijo zemljepisnih imen, 
ZRC Slovenske akademije znanosti in umetnosti, 
Geografski inštitut, Gosposka 13, Ljubljana«. 
V javnem zavodu TNP smo lani ob pripravi gradiv za 
informacijske table pod Vršičem prišli do vsem dobro 
znane dileme — Prisank ali Prisojnik. Prebivalci 
Gornjesavske doline tako ali tako prisegajo na Prisank, 
Trentarji pač ne, saj jim gora kaže mogočna prisojna 
pobočja. Do lanskega leta se je veliko bolj pogosto 
(vsaj na kartah) uporabljalo ime Prisojnik. Na našo vlo­
go je pristojna Komisija za standardizacijo zemljepisnih 
imen izdala »Mnenje o rabi zemljepisnega imena 
Prisojnik ali Prisank« (št. 5/1996 z dne 12. 3. 1996), v 
katerem nam sporočajo, da so se po daljši razpravi 
sporazumeli in odločili, da je s strogo jezikovnega 
stališča primernejša raba imena Prisank. Na 
najnovejšem ponatisu karte Triglavski narodni park 
1 : 50.000 bo sprememba že upoštevana. 

RIGLJICA JE RUŠICA, RUŠICA PA RIGLJICA 

Kranjskogorski reševalci so opozorili tudi na napačno 
poimenovanje oziroma označevanje vrhov na zahod­
nem koncu verige Martuljških gora. Kota 1907 m (tudi 
1911 m), na kartah in med gorniki — alpinisti veliko bolj 
znana kot Rigljica, naj bi se pravilno imenovala Rušica, 
kota 2074 m, Rušica, pa je pravzaprav Rigljica. 

Če ni nič drugega res, je to, da je nižji vrh (kota 
1911 m) še precej kosmat in porasel z rušjem, po ka­
terem naj bi imel tudi pravo ime Rušica, višji vrh (kota 
2074 m) pa je poln skalnatih rogljev, pod steno na 
zahodu so riglji, zato naj bi to bila Rigljica. 
Stvar me je izredno zagrabila, začel sem brskati in 
spraševati. Ko sem v Našem alpinizmu (TK Skala, 
1932; M. Kajzelj) videl enako uporabo imen kot je 
današnja, sem podvomil v Kranjskogorce. Vseeno sem 
iskal naprej. Pregledal sem nekaj kartografskega gradi­
va, del vodniške literature in zelo na hitro stare Pla­
ninske vestnike. V nadaljevanju bom skušal kronološko 
navesti dejstva, ki sem jih ugotovil. Cilj je le eden: ugo­
toviti bolj pravo ime, ga utemeljeno potrditi na prej 
omenjeni pristojni komisiji in ga uveljaviti v splošni rabi. 
Tiste, ki jih tema zanima, prosim za pomoč, saj le moje 
mnenje in ugotovitve še ne morejo biti končna resnica. 

Začel sem pregledovati karte in hitro dobil prve po­
trditve zamenjanih imen Rušice in Rigljice. 
1. Grebenska karta »Zemljevid zdravilišča Bled in oko­
lice«, ki jo je založilo Društvo za povzdigo prometa 
tujcev na Bledu v merilu 1 : 75.000 (uporabljal jo je moj 
stari oče Franc Šolar v 4. letniku Gimnazije v Kranju 
leta 1906 ali 1907) ima v zahodnem delu grebena Mar-
tuljkove skupine od Špika severozahodno samo naka­
zan greben in označeno koto 2350 m Police (verjetno 
Frdamane police, čeprav je nadmorska višina za pri­
bližno 60 do 70 metrov previsoka). Zanimivo na tej karti 
je, da je vrh Dovški križ napisan kot Dovški špik. 
2. Slovensko planinsko društvo je leta 1910 izdalo 
zemljevid Julijske Alpe. S to publikacijo, ki jo je narisal 
Alojzij Knafeljc, je SPD začelo svoje delo na novem, 
pri Slovencih še neobdelanem polju: v izdaji zemljevi­
dov (PV 1910, str. 182). Grebenska karta v merilu 
1 : 75.000 (v legendi je napačno napisano 1 : 25.000) 
je potrdila zamenjavo imen. Kota 1907 m je nedvoum­
no označena kot Rušica in kota 2074 m kot Riglica. 
Ponovno je drugače poimenovana kota 2531 m — 
Peščenik, danes znan kot Dovški križ. 149 

\ 
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Sprememba na karti Julijskih 
Alp SPD: med 1. in 5. izdajo 
sta gori zamenjali imeni... 
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Jzdilo in aimt $\oi.PIM.drull» i Ljubljani 
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3. Drugo popravljeno izdajo zemljevida Julijske Alpe je 
SPD izdalo 1923. leta v merilu 1 :75.000. Tudi na tej 
grebenski karti je kota 1907 m označena kot Rušica, 
kota 2074 m pa kot Riglica. Na tej karti je poudarjeno 
za Slovence žalostno zgodovinsko dejstvo, saj je v ob­
dobju od leta 1918 jugozahodni del Julijskih Alp spadal 
pod Italijo. 
4. Verjetno v drugi polovici dvajsetih let je Turistovski 
klub Skala izdal grebensko karto (toponomastični zem­
ljevid) skupine Triglav-Škrlatica v merilu 1 : 37.500. Pri 
poimenovanju naših dveh vrhov je tu prišlo do zamen­
jave, razlog ni razviden (kolikor kdo ve oziroma ima do­
kumente, ki to razlagajo, ga prosim, da se vključi v raz­
pravo). Kota 1907 m je zdaj prvič Rigljica, kota 2074 m 
pa Rušica. Označen je prvič tudi stranski greben s kote 
2074 m proti vzhodu na koto 1896 m (večkrat tudi 
1900 m) z imenom Siljica. V grebenu je južno od kote 

2074 m prvič imenovana in označena kota 2108 m Vrh 
nad Rudo. Kota 2273 m je poimenovana Proklete Po­
lice (kasneje Frdamane Police). 
5. Turistovski klub Skala je leta 1932 založil knjigo Naš 
alpinizem, ki jo je s pomočjo tovarišev skalašev zbral in 
uredil Mirko Kajzelj. Zemljevide v merilu 1 : 50.000 je 
narisal Herbert Drofenik. Na zemljevidu (v osnovi 
grebenska karta z že vrisanimi plastnicami) št. III. Mar­
tuljek za stranjo 144 je kota 1907 m poimenovana Rig­
ljica, kota 2074 m pa Rušica. Kota 1896 m (Siljica) ni 
imenovana, Frdamane Police (2273 m) pa se prvič po­
javijo s tem še danes splošno uporabljenim imenom. 
Iz dosedaj navedenega lahko z gotovostjo sklepamo, 
da je do zamenjave imen prišlo med letoma 1923 in 
1932. 
6. SPD je leta 1939 izdalo že peto dopolnjeno izdajo 
zemljevida Julijske Alpe, ki se v poimenovanju kot 
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...vmes pa je izšla karta 
dr. Henrika Turne; ali je treba 
na njej iskati izvirni greh 
zamenjav? 

1907 m (Rigljica) in 2074 m (Rušica) ne razlikuje od 
skalaških kart. Med letoma 1923 (2. izdaja) in 1939 (5. 
izdaja) sta bili prav gotovo izdani 3. in 4. izdaja zemlje­
vida Julijske Alpe. Teh virov mi ni uspelo pregledati, 
prav gotovo pa lahko prispevata k natančnejši ugoto­
vitvi časa zamenjav imen. 
7. Nemški zemljevid Julijske Alpe založbe Frevtag 
& Berndt iz leta 1939 v zelo dobri topografski karti v 
merilu 1 :100.000 še vedno imenuje koto 1907 m 
Rušica in koto 2074 m Riglica. Njihova karta je torej 
ohranila sistem poimenovanja obeh vrhov, kakršen je 
veljal pri nas vsaj še do sredine dvajsetih let. 
V kasnejšem obdobju se ni veliko spreminjalo. Nava­
jam le še nekaj zemljevidov iz zadnjega obdobja 
desetih let. 
8. Na vsebinsko dopolnjeni (1985) in leta 1987 tiskani 
osnovni topografski karti Kranjska Gora (011-2-1) v 
merilu 1 : 25.000 je kota 1913 m Rigljica, kota 2075 m 
pa se imenuje Rušica. 
9. Turistični zemljevid Kranjska Gora z okolico (tretja 
izdaja iz leta 1991) v merilu 1 : 25.000 koto 1907 m 
imenuje Rigljica, koto 2074 m pa Rušica. 
10. Na planinski karti Triglavski narodni park 
1 : 50.000, ki jo je izdala PZS leta 1995, je Rigljica viso­
ka 1911 m, Rušica ostaja visoka 2074 m. 

CELO NAJBOLJŠI POZNAVALCI SO SE MOTILI 

Literaturo sem pregledal zelo »počez«. Osredotočil 
sem se predvsem na vodniško (alpinistično) literaturo. 
V starih Planinskih vestnikih ni omembe vrednih (vsaj 
zasledil jih nisem) zapiskov o Rigljici in Rušici vse do 
leta 1928. V XXVIII. letniku pa je objavljen prispevek 
Pavle Jesih »Z Martuljka preko Rigljice in Ferdamanih 
Polic v Kranjsko Goro« (PV 1928, str. 7—9). Gre za 
opis ture preko še prvotno imenovane Rigljice 
(2074 m) in Ferdamanih polic do pod Špika. Goro z 
višino 2074 m, ki jo danes vsi poznamo kot Rušico, tu 
Jesihova nedvoumno imenuje še Rigljica. Dr. Henrik 
Turna je v »Imenoslovju (nomenklaturi) Julijskih Alp« 
(objave v nadaljevanjih v Planinskem vestniku od leta 
1928 dalje) zapisal: Rušica 2074 m, pod njo na zahod 

,/&'jklt 
Rusa Glava, pod njo Rusa Peč, na severovzhod pod 
1896 m Siljica; Rigljica 1907 m, na zahod pod njo 
Vršiči, pod Rušico in Rigljico Gorenja in Dolenja Slatna, 
Kurji vrh 1749 m... Pod opombo št. 12 je zapisano, da 
sta vrhova Rušica in Rigljica na zemljevidu zamenjana 
(PV 1929, str. 90). 
Na osnovi navedenega iz literature lahko sklepamo, da 
je do zamenjave imenovanja vrhov Rigljica in Rušica 
prišlo okoli leta 1928 in je to natančnejša določitev ob­
dobja zamenjave, kot je bilo razvidno iz kart (se pa 
ugotovitvi ne izključujeta, temveč druga prvo še bolj 
natančno določa). 
V »Našem alpinizmu« iz leta 1932 (založil TK Skala, 
avtor M. Kajzelj) je na strani 149 pod M18 Južna stena 
Rušice (2074 m) opisana tura, ki sta jo Jesihova in Čop 
opravila leta 1927 in jo je Jesihova opisala v omenje­
nem članku v PV (razlika je le v tem, da Jesihova še 
govori o Rigljici, opis v Našem alpinizmu pa se nanaša 
na isto goro, ki pa je imenovana Rušica). 
Leta 1954 je Planinska založba Slovenije izdala knjigo 
— vodnik »V naših stenah« avtorjev Igorja Levsteka, 
Rada Kočevarja in Mitje Kilarja. Rušica (2074 m) ima 
opisano smer prvopristopnikov Jesihove in Čopa (na­
pačen je datum, saj je naveden 29. 6. 1929, tura pa je 
bila opravljena natančno dve leti prej (str. 57). Pod turo 
31 je na isti strani opisana tudi Direktna smer, ki stajo 
plezala Krušic in Šilar leta 1948. 
V vodniku »Plezalni vzponi — vzhodne Julijske Alpe« 
(PZS 1970, Banovec, Kilar, Munda, Savenc) pa je 
zmeda okrog Rušice in Rigljice morda največja. Na 
straneh 116 do 118 so opisani plezalni vzponi v južni 
steni Rušice (2074 m), od strani 119 do 122 pa smeri v 
Rigljici. Do tu je vse lepo in prav, ko pa si v slikovni 
prilogi ogledamo sliko 25: Rušica — južna stena, in sli­
ko 26: Rigljica — severno ostenje, je lepo razvidno, da 
gre v bistvu za eno goro z najvišjim vrhom — koto 
2074 m. Z juga jo v vodniku imenujejo Rušica, s severa 
pa Rigljica. Skrajni severovzhodni vrh je kota 1896 m 
— Siljica. 
Tudi morda najboljšim poznavalcem severozahodnega 
dela Martuljkove skupine (mednje prav gotovo sodi v 151 
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prvi vrsti Uroš Župančič) ni povsem jasno imenovanje 
Rušice in Rigljice. Življenjsko gorniško delo Uroša Žu­
pančiča je pot Planica — Pokljuka, ki nekako obkroži 
tudi celo Martuljkovo skupino. V številnih opisih nje­
govih tur, objavljenih največ v PV, ni veliko o Rušici ali 
Rigljici. Leta 1978, potem ko je Uroš skupaj s prijate­
ljem Dušanom Vodebom idejno izpeljal in označil pot 
PP, je AO Matica uredila (J. Ulčar) majhen, preprost 
vodniček po poti Planica—Pokljuka. V opisu III. etape 
od Slemena do koče v Krnici so prvič omenjeni razgledi 
na martuljške gore z Rigljico, Rušo pečjo, Frdonjami in 
Špikom. Gre za pogled s sedla Vavovje severovzhod­
no od Robičja. Rigljica je v tem primeru gora z vrhom 
2074 m (kota 1907 m je v tem pogledu povsem neizsto-
pajoča), koto 2108 m (na kartah Vrh nad Rudo) pa Uroš 
imenuje Rusa peč ter Frdamane police in Špik. Rušica ni 
omenjena. V nadaljevanju še enkrat opiše razgled na 
Kurji vrh, Rigljico, Frdamane police, Špik etc. 

Pot PP v IV. etapi vodi iz Krnice v Martuljek in Za Ak. 
Preči zahodna pobočja naših vrhov in prispe na Kurji 
vrh. Imenovanje vrhov ostaja enako: Frdamane police, 
Rusa peč, Rigljica, Kurji vrh (gledano od juga proti 
severu). Naprej nas pot vodi okrog Kurjega vrha po 
lovski stezi v krnico pod severno ostenje Rigljice (gora 
s koto 2074 m). Pri opisu poti na martuljški strani pa 
končno srečamo tudi Rušico. Uroš Župančič misli spet 
na goro z višino 2074 m, le da jo tokrat gleda (v resnici 
PP preči vzhodna pobočja gore, če pa smo še 
natančnejši, pot preči najprej na vzhodu Siljico, nato pa 
na južni strani danes imenovano Rušico) z vzhoda in 
juga. Enako imenoslovje uporablja kasneje pri ponatisu 
vodnička PP tudi Dušan Vodeb (1989). 
V seriji malih plezalnih vodničkov po območjih je leta 
1986 izšel v sodelovanju s Planinsko založbo PZS 
piezalski vodniček Igorja Mezgeca »Martuljek«. Že v 
uvodu je avtor navedel zatikanje pri imenoslovju ob 
Rušici in Rigljici. V nadaljevanju vodnika so na straneh 
61 do 72 opisani vzponi v južni steni Rušice (2074 m) 
in Rigljice, za katero avtor ne navaja višine. Višina je 
spet 2074 m, saj ob vrhu, ki se v tem času imenuje 
Rigljica, na kartah najdemo višino 1907 m (redkeje 
1911 m ali 1913 m). Gre torej za povzemanje »napa­
ke« iz plezalnega vodnika iz leta 1970. Ob tem bi rad 
pripomnil, da v vrhu gore s koto 1907 m pravzaprav ne 
more biti in ni plezalnih smeri; rušnata in skoraj do vrha 
z macesni poraščena gora je vmesni del na grebenu 
med Kurjim vrhom in vrhom s koto 2074 m — Rušico ali 
Rigljico. 
Rušica oziroma Rigljica sta predvsem predmet 
plezalnih, alpinističnih vodnikov. V planinskem vodniku 
»Julijske Alpe« (PZS, izdaja 1992, Tine Mihelič) so na 
strani 182 pod številko 642 omenjeni tudi vrhovi, ki se 
nizajo severozahodno od Frdamanih polic. Imena in 
višine (Vrh nad Rudo 2108 m, Rušica 2074 m in Riglji­
ca 1911 m) so enaki kot na vseh zadnjih kartah. 

KAKO IN ZAKAJ JE PRIŠLO DO ZAMENJAVE? 

Zavedam se, da sem dregnil nekam, kjer bo še veliko 
razprav. Predvsem med mlajšim rodom plezalcev je 
južna stena gore z vrhom 2074 m (Rušica) zelo priljub­
ljena, v njej so pomembne in zelo težke smeri. V širši 
slovenski gomiški javnosti je Rušica uveljavljen vrh, ki 
sodi med najtežje dostopne dvatisočake pri nas. Iz 
navedenega pa je tudi zelo jasno, da gre v največ pri­
merih zamenjave Rušice in Rigljice za imenovanje ene 
gore z dveh različnih strani, kar pravzaprav sploh ni 
redkost. 
Želim si razprave, argumentov in dopolnil, saj bi rad, da 
skupaj pridemo do konca. 
Navedenih podatkov ne bi mogel zbrati brez bogate 
domače knjižnice in arhiva, ki ga skrbno ureja moj ata 
Marjan Šolar. Zavedam se tudi pomanjkljivosti svoje­
ga pisanja; vseh virov nisem imel na voljo, potrebno je 
opraviti tudi pogovore z domačini, gorniki, reševalci in 
lovci. Tudi boljši poznavalci del dr. Henrika Turne bodo 
morda imeli odgovor. Osebno njegovo delo, povezano 
z gorništvom in gorami, izredno cenim. Vse se zdi, da 
je do zamenjave imen vrhov Rušica in Rigljica prišlo 
prav v obdobju izdaje njegovega dela »Imenoslovje 
Julijskih Alp« (1928). 

Kako je nastalo pogorje Rocky 
Pogorje Rockv v Združenih državah Amerike je preveč v 
notranjosti, da bi bilo posledica jedkanja kopnega in 
pogrezanja celine v ocean. Medtem ko je Himalaja nastala 
tako, da se je indijska plošča zaletela v azijsko, geologi v 
tem delu ZDA niso odkrili sledov trka med celinami. Vse 
kaže, da sta dva znanstvenika zdaj naposled le razvozlala 
uganko. 
Julie Maxson iz Carleton Collega v Northfieldu trdi, da se 
je pred 90 milijoni let skupina otokov, podobnih Indoneziji, 
zaletela v Severno Ameriko. Ob dotiku jih je odneslo 
naprej, takrat so oblikovali obalo današnje Britanske 
Kolumbije. Maxsonova in Basil Tikoff z univerze v 
Minnesoti menita, da je bil ta trk s Severno Ameriko dovolj 
močan, da je pognal kvišku Rockv Mountains. 
Že dobro desetletje se geologi strinjajo, da je pred 250 
milijoni let obale Britanske Kolumbije, imenovane 
VVrangelia, sestavljala velika veriga otokov. Ta veriga je 
trčila ob Severno Ameriko pred 90 milijoni let in se ustavila 
na sedanjem položaju pred 40 milijoni let. 
Do pred kratkim so menili, daje prišlo do trka na sedanjem 
položaju VVrangelie. Geologi iz Minnesote pa menijo, da je 
prišlo do trčenja bolj na jugu. Do tega spoznanja so prišli s 
primerjavo študij Maxsonove in Tikoffovih meritev v južni 
Sierri Nevadi in Kaliforniji. Po podobnosti skalnatih struktur 
so sklepali, da so se otoki zaleteli v Ameriko na mestu, kjer 
je danes Baja California v Mehiki. 
Do trčenja otokov naj bi prišlo pred 97 milijoni let. Posledice 
trka so nato nekaj milijonov let krhale premikajoče se otoke, 
zaradi česar se je njihova površina zmanjšala za polovico. 

Pred 85 milijoni let so se otoki začeli pomikati proti severu. 
To se je zgodilo potem, ko se je zemeljska plošča, ki jih je 
potiskala proti vzhodu, razcepila. Južna polovica se je 
pogreznila pod Severno Ameriko, severna polovica, 
imenovana plošča Kula, pa se je začela premikati proti 
severu. Verigo otokov je stisnila ob obalo in jo porivala 
navzgor. Po mnenju Maxsonove je ta kompresija oblikovala 
pogorje Rockv pred 85 do 55 milijoni let in ga dvignila med 
današnji Wyoming in Colorado. Premikanje otokov na 
zahodni obali sta znanstvenika postavila v čas, ko so v 
notranjosti današnjih ZDA bruhali vulkani. Delovanje naj bi 
bilo povezano. 
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V SLOVENIJI IMAMO PRVO ČISTO ZASEBNO PLANINSKO KOČO 

MERJASEC NA VOGLU 
IVANKA KOROŠEC 

Množice so povprečne, posamezniki so tisti, ki vplivajo 
na napredek in razvoj sveta. Množice spe in se ne 
ganejo. Brez nadpovprečno nadarjenih posameznikov 
še danes ne bi imeli ne ognja, ne kolesa, ne čolna, ne 
strehe nad glavo. Morda bi še zdaj prebivali v jamah. 
Na vso srečo so posamezniki, sodobni Prometeji, ki 
sicer ne ugrabijo Zevsu ognja, ampak so nosilci novih, 
nenavadnih idej. 
Eden izmed takih ustvarjalnih in sposobnih ljudi je 42-
letni Leščan Borut Kokelj. Po poklicu je oblikovalec in 
vodi uspešno firmo — atelje za propagando B/M na 
Lancovem. Je vnet športnik in ljubitelj gora. Domislil se 
je, da bi odprl lastno planinsko kočo. 
Med bivanjem v svoji brunarici na Voglu, kjer preživlja 
mnoge trenutke svojega prostega časa, je namreč že 
dolgo časa opažal, kako nujno potrebna bi bila tam 
planinska koča. Ski hotel in brunarice na Voglu, ki jih 
upravlja Alpinum iz Bohinja, so sicer obnovljene, 
vendar še zdaleč ne zadoščajo za množice smučarjev, 
planincev, pohodnikov in vseh drugih ljubiteljev narave, 
ki v vseh letnih časih oblegajo ta predel Triglavskega 
narodnega parka. 

V POL LETA POSTAVLJENA KOČA 

Že leta 1935 je na Voglu stala planinska koča »Ska-
laški dom«, kjer so planinci dobili vso oskrbo, prišli pa 
so seveda peš iz Ukanca — lahko so najeli nosače. 
Skalaški dom je bil po vojni požgan. 
Borut Kokelj je v bližini Ski hotela kot nadomestno 
gradnjo prejšnjega objekta postavil nadvse prijetno 
planinsko kočo, ki se jo je že med gradnjo oprijelo ime 
Merjasec (zakaj to ime — to pa že sodi v drugo zgod­
bo). Zaprosil je za vsa potrebna dovoljenja, saj želi, da 
bi koča prišla v register planinskih koč pri Planinski 
zvezi Slovenije. 
»Kočo sem gradil z lastnimi sredstvi in je bila postavlje­
na rekordno hitro. Junija smo začeli, 15. decembra pa 
smo jo odprli,« je povedal podjetni lastnik. »Pred krat­
kim so se tu oglasili člani Gospodarske komisije Pla­
ninske zveze in dali pozitivno mnenje, saj so ugotovili, 
da koča izpolnjuje za registracijo prav vse pogoje 
pravilnika. 
Planinec dobi lahko v Merjascu popolno oskrbo: hrano 
in prenočišče. Imamo dve sobi po 6 ležišč in 15 skup­
nih ležišč. Koča bo odprta vse leto, brez prekinitev. 
Transverzala poteka s Komne na Krn in do planine Ra­
zor. Od tod pa je dolg kos transverzale brez vmesnih 
planinskih postojank vse do koče na Črni prsti, za kar je 
potrebna skoraj celodnevna zložna hoja, vmes pa ni 
niti pitne vode. Mnogo planincev dela tudi obratno turo 
— s Črne prsti preko Rodice, Sije in Vogla na Komno. 
Tura je privlačna, a kaj, ko so koče daleč narazen.« 
Vsakdanja praksa kaže, da je bila odločitev za posta­

vitev koče pravilna; od 15. decembra lani, ko je bila 
odprta, so smučarji in planinci nad njo navdušeni. 
»Koča je nadaljevanje nekdanje tradicije Skalaškega 

doma. Nujno je potrebna in ne predstavlja konkurence 
nikomur, saj je dela za vse dovolj. Če bi povečali 
zmogljivosti žičnice, bi ljudem niti ne mogli nuditi 
storitev na primerni ravni. Trenutno je v koči pet 
zaposlenih. Na željo lahko organiziramo tudi vodniško 
službo. 
Od Planinske zveze v kratkem pričakujem pozitiven 
odgovor oziroma vpis koče Merjasec v register planin­
skih koč Slovenije. V delu je že tudi tabla nad vhodom 
in razglednice koče. Planinci bodo potem lahko dobili 
tudi transverzalni žig v koči.« 
Planinci, ki bodo prihajali v kočo, torej sploh ne bodo 
vedeli, da je to planinska koča v privatni lasti. Borut 
Kokelj tega niti noče poudarjati; on bo samo poskrbel, 
da bodo storitve v koči na najvišji možni ravni in da 
bodo gostje čimbolj zadovoljni. 
»Koča ima UKV povezavo in tudi telefon. Je ekološka, 
kot je sploh lahko. Imamo centralno kurjavo na 
elektriko (čeprav imamo tudi peč na drva), smeti sproti 
odvažamo v dolino, prav tako tudi fekalije iz stranišč, in 
sicer v čistilno napravo na Jesenice. V koči je tudi 
prostor za nekadilce. Vode na Voglu sicer ni, 
uporabljamo kapnico, kadar je zmanjka, jo vozimo z 
gondolo iz doline.« 
Kočo je treba videti, saj se, naslonjena v razgibanem 
terenu te visoke planote, vsa nova in bleščeča prikupi 
planincu, še preden stopi vanjo. Koča je pravi mali 
muzej z razstavljenimi številnimi eksponati uporabnih 
predmetov naše preteklosti, ki jih je Borut Kokelj zbral 
po Bohinju. 

MNENJE GOSPODARSKE KOMISIJE PZS 

Seveda sem poklicala tudi na Planinsko zvezo Slo­
venije in član Gospodarske komisije Danilo Sbrizaj mi 
je razložil, da so obiskali kočo Merjasec 9. 2. 1997 in 
ugotovili, da koča v resnici izpolnjuje vse pogoje, ki jih 
določa Pravilnik Planinske zveze Slovenije. Kokelj je 
dobil tudi soglasje Triglavskega narodnega parka, 
sploh pa je po izkušnjah planincev koča v resnici 
potrebna, saj poleti na Voglu ni objekta, ki bi planincem 
nudil hrano in prenočišče. Sklep o vpisu v register 
planinskih postojank naj bi Gospodarska komisija 
sprejela do konca februarja. Gospod Sbrizaj je še dejal, 
da bo to druga privatna planinska koča — prva je Dom 
na Slivnici. 
A vseeno ne gre za popolnoma enako stvar. Dom na 
Slivnici je namreč občina dala v najem Francu Frasu 
in ta ga uspešno upravlja že tri leta. Merjasec pa je 
Kokeljeva last od temeljev do zadnjega strešnika. Tudi 
sicer koči ni mogoče primerjati ne po opremljenosti, ne 
po delovnem času itd. Merjasec na Voglu je torej prva 
popolnoma privatna slovenska planinska koča. 153 
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V GORAH PO SVETU VELJAJO GLEDE TURISTIČNIH PRELETOV IN PRISTANKOV RAZLIČNI PREDPISI 

SPORNO HELIKOPTERSKO SMUČANJE 
Uporaba helikopterjev v turistične namene je v skoraj 
vseh alpskih državah in deželah močno sporna. O tem 
pričajo različne prireditve, predvsem še tiste, ki jih or­
ganizira Mountain VVilderness, na katerih njegovi akti­
visti energično in pogosto skoraj že kar preostro reagi­
rajo na helikopterske akcije. 
Mountain VVilderness je s tem v zvezi objavil splošne 
informacije. Na podlagi različnih elementov se bralci 
lahko iz njih seznanijo predvsem s stanjem v Švici, pa 
tudi v drugih deželah, kjer je helikopter v službi turizma, 
ter potem zavzamejo svoje stališče. 

PRAVNI VIDIKI HELISMUČANJA V ŠVICI 

Načelno je dovoljeno v nadmorskih višinah nad 1100 
metrov za pristajanje v turistične namene uporabljati le 
posebej določena mesta, ki jih je odredil Zvezni urad za 
civilno letenje. Zdaj je na celotnem švicarskem 
alpskem območju 48 takih pristajališč, ki so v sedmih 
kantonih. Zunaj teh pristajališč je pristajanje v turistične 
namene, tudi za helismučanje, strogo prepovedano. 
Še vedno pa je dovoljena neomejena uporaba helikop­
terjev v gorah za neturistične namene. K temu sodijo 
reševalni poleti, prevozi materiala (oskrbovanje planin­
skih koč in drugih objektov v Alpah) ali gradnje in 
vzdrževanje različnih naprav (gorskih železnic, pod­
pornih zidov, električnih napeljav itd.). Poleg tega so v 
celotnem alpskem prostoru dovoljeni vojaški poleti. 
Vendar prihaja do letalskih podvigov, ki ne upoštevajo 
teh predpisov. 
Švica je 7. novembra 1991 v Salzburgu podpisala 
okvirni dogovor Alpske konvencije. Eden od ciljev tega 
vseljudskega dogovora o varovanju Alp se glasi: 
»Skladen turistični razvoj prinaša z ekološkimi in so­
cialnimi zahtevami tudi omejitve okolju škodljivih dejav­
nosti, kjer je to potrebno.« 
S sprejemom novega zakona o zračni plovbi 20. febru­
arja 1993 je švicarsko ljudstvo še podrobneje uredilo 
pravne vidike s tega področja. V parlamentarni razpravi 
so upoštevali dve interpelaciji o prepovedi helismuča-
nja. 

PREPOVEDI DRUGOD V ALPAH 

Na Vorarlberškem v Avstriji sta zdaj v gorskem svetu le 
še dve pristajališči za helikopterje (prej so bila štiri), 
kjer pa je pristajanje ob koncih tedna prepovedano. 
Sicer je v Avstriji taka dejavnost prepovedana. 
V Italiji je v nekaterih regijah takšna praksa širokosrčno 
dovoljena (na primer Valle d'Aosta), v drugih pa močno 
omejena ali celo prepovedana (na primer Dolomiti, Li-
gurija). Sicer pa je v tej državi zelo veliko ilegalnih pole­
tov in pristankov v gorah. 
V Sloveniji še ni takega trdnega predpisa, vendar he­
likopterske polete v turistične namene zelo redko prak-
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V Kanadi je takšna dejavnost dovoljena, v nekaterih 
predelih pa je celo zelo intenzivna. 
V nekdanji Sovjetski zvezi so takšni poleti in pristanki 
dovoljeni. Zadnji čas je to celo posel, ki zelo cvete. 
Posebno aktualna je ta dejavnost na Kavkazu, v Pamir-
ju in Tienšanu. Med uporabniki teh storitev so tudi 
državljani ter turistične in trekinške organizacije iz 
evropskih držav, kjer so helikopterski poleti v gorah 
prepovedani. 
V Indiji so taki poleti dovoljeni, na severozahodu, v 
Kašmirju in Ladaku, na primer, pa je to celo novo in 
izredno lepo cvetoče turistično področje. 

MNENJE SAC O HELISMUČANJU 

Vprašanje helikopterskega smučanja je v razpravah 
Švicarskega alpskega kluba (SAC), švicarske osrednje 
planinske organizacije, pogosto na dnevnem redu. O 
tem je povedal uradno mnenje Toni Labhart, po­
oblaščenec za varstvo gorskega sveta v SAC. 
SAC je v sedemdesetih letih po številnih pogajanjih 
izposloval, da so več kot sto dovoljenih pristajalnih 
mest zmanjšali na 48. Kar je takrat veljalo kot velik us­
peh, je zdaj v krogih SAC že močno sporno. Tako je 
leta 1991 na vprašalnik o pristankih turističnih helikop­
terjev v gorah odgovorilo 41 sekcij SAC: 26 je bilo 
mnenja, da je treba take pristanke popolnoma pre­
povedati, 10 se jih je odločilo za izdatno zmanjšanje 
števila pristajališč in za ostrejše pogoje delovanja turi­
stičnih organizacij v gorah, 5 pa je bilo za to, da bi ohra­
nili stanje, kakršno je bilo takrat. 
Isto leto se je SAC na zborovanju odločil za precejšnje 
zmanjšanje števila pristajališč, ker so nekatere sekcije 
odločno nasprotovale popolni prepovedi: »Število gor­
skih pristajališč kot tudi število poletov v turistične 
namene je treba na tem območju omejiti. Ilegalne 
pristanke je treba obravnavati strožje kot dotlej.« 
Vedno znova pa nekatere članice (predvsem nove, 
mlade) zahtevajo jasnejše, predvsem demonstrativno 
odklonilno stališče SAC. Za to bi seveda potrebovali 
ustrezno podporo in sklep najvišjega organa planinske 
zveze. Vedeti je treba, da bi imel tak sklep bolj moral-
no-etičen kot praktičen pomen. Kot je leta 1993 poka­
zala razprava na dveh ravneh v parlamentu, za popol­
no prepoved ta čas ni skoraj nobenih možnosti. V 
vsakem primeru pa je mogoče na podlagi Predpisa o 
infrastrukturi zračne plovbe zaradi varovanja narave v 
nekaterih predelih razglasiti prepoved vzletanja, prele-
tanja ali pristajanja ali vse to ustrezno omejiti. Ni nam­
reč napisano, da so iz tega izvzeta obstoječa pri-
stajališča. 

ODLOČILEN JE NAMEN UPORABE 
Skoraj vsaka razprava o helikopterskem smučanju se 
skoraj vedno usmeri v mnenja za helikopter ali proti 
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Helikoptersko smučanje dobi­
va ponekod vse več privržen­
cev, planinske organizacije 
predvsem v Alpah pa takemu 
turističnemu izkoriščanju 
gorskega prostora večinoma 
vendarle nasprotujejo. 

njemu. Tako preprosta pa ta stvar vendarle ni. Trans­
portno sredstvo (tudi avto spada mednje) ni »dobro« ali 
»slabo«, le bolj ali manj smiselno ga je mogoče upo­
rabljati. Ko gre za helikopter, je njegova uporaba za 
reševanje in oskrbo ter za dejavnosti v gozdovih in v 
kmetijstvu (ko zračne poti nadomestijo ceste, kolikor 
sploh obstajajo) manj sporna. Kar številni ljudje pa mi­
slijo, da spada helikoptersko smučanje med manj 
smiselne uporabe tega prometnega sredstva, to še 
predvsem zato, ker so poraba energije, hrup in s tem 
nemir, ki ga vnašajo med živali in med ljudi, v neso­
razmerju z namenom, se pravi s prevozom, ki ni nujno 
potreben, saj je namenjen predvsem redkim lenuhom, 
ki jim ni do pešačenja v visokogorje. 
Zavedati pa se je tudi treba, da je takšna dejavnost nov 
vidik turizma, da zagotavlja delo pilotom in gorskim 
vodnikom ter šolanje pilotov. Ali se bilanca izide? Prav 
zanimivo bi bilo nekoč raziskati, koliko ljudi pride zaradi 
možnosti helikopterskega smučanja v neki turistični 

kraj in koliko zaradi tega, ker take možnosti nima, ne 
pride takrat ali ne prihaja več. 
Pogosto v takih pogovorih nekateri pravijo, da planin­
ska organizacija sama tudi potrebuje helikopter. Ali je 
takšna uporaba smiselna ali ne? Ko gre za oskrbova­
nje planinskih postojank, odvoz odpadkov in umazane­
ga perila v dolino, je takšna uporaba vsekakor argu­
mentirana; v Švici, na primer (in v Sloveniji tudi; op. ur.) 
v nasprotju z nekaterimi drugimi alpskimi regijami ni 
cest do visokogorskih planinskih koč. Če bi se odpo­
vedali takemu transportu, bi to pomenilo nazadovanje 
oskrbe teh koč, kar bi se dandanašnji komaj komu 
zdelo resno. 
Na drugi strani pa ni sprejemljivo, da bi ob različnih 
praznovanjih in jubilejih k tako oskrbovanim kočam 
vozili praznovalce. SAC je takšne polete sicer že 
večkrat kritiziral, prepovedati pa jih seveda ne more; 
trka lahko le na zavest posameznih društev (kar seve­
da velja tudi za slovenske razmere; op. ur.). 

(Die Alpen) 

Ti še ne veš 

ZVONKO ČEMAŽAR 

Masivi gor se v soncu lesketajo, 
azur neba me vabi tja v planine; 
rad tam predam območju se divjine, 
ti še ne veš, kaj one vse mi dajo. 

In da med stenami ne bom sameval, 
daj mi roko in skupaj tja pojdiva. 
En sam pogled omami te in živa 
radost in najin vrisk bo tam odmeval. 

Nebo je vedno jasno nad gorami, 
oblakov ni, če v duši je jasnina; 
veš, v skale to smo zapisali sami. 

Šum bistrega studenca, zvok cepina, 
enkrat bo tudi tebe še tja zvabil, 
ko svet, kot meni, se ti bo zagabil. 

V Matkovem kotu 

VERA PIPAL 

Mrzla gora. 
Nad njo 
modro nebo. 
Pod njo v snegu spi 
Matkov škaf. 
Pozna pomlad. 
Slečnik cveti. 
Lepi čeveljc ob poti 
v vsej svoji lepoti 
se jutru smeji. 
Jezera šumi. 
Jezera uči: 
»Človek, 
skloni glavo! 
Pozdravi pomlad 
in goro!« 
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NOVA KNJIGA ZA PLANINSKO KNJIŽNICO 

STENA IN SMRT 
KLEMENTJUG 

Pri Založbi Karantanija v Ljubljani bo letošnjo pomlad 
pod naslovom »Stena in smrt« izšel ponatis planinskih 
zapiskov dr. Klementa Juga, velikega Slovenca s 
prve polovice našega stoletja, genialnega filozofa in 
strastnega plezalca po naših gorah. 
Zbrane planinske spise dr. Klementa Juga sestavljajo 
različna besedila. V uvodu preberemo njegov kratki 
esej O smotru alpinizma, ki vsebuje kritiko »meščan­
ske potrebe« po hoji v gore in temeljna načela oziroma 
smotre alpinizma, kot jih razume Klement Jug. Sledita 
potopisa Trije krti v snegu in Na Jalovec, kjer se Jugo-
va duhovna moč še posebej silovito izrazi. Največji del 
knjige zavzemajo Plezalne ture v vzhodnih Julijskih in v 
Kamniških planinah (Kukova Špica, Škrlatica, Triglav 
— Čez Krn in Bogatin v Bohinj— Prava Triglavska ste­
na. Po severozahodnem grebenu na vrh Triglava — 
Martuljek, Široka peč, Dovški križ, Špik, severna stena 
Škrlatice — Severovzhodna Razorjeva stena, Moj­
strovka, Prisojnikova severozahodna stena — Ple­
zalne ture v Kamniških-Savinjskih Alpah — Deževje, 
Izpod Mangarta čez Krn domov, Nedokončani načrti); 
opisujejo najrazličnejše podvige, hkrati z njimi pa tudi 
nepogrešljiva duševna stanja in dogajanja, zdaj vzne­
seno vsemogočna, v naslednjem trenutku vsa grozljiva 
in temačna. »Zadnji plezalni zapiski« zaokrožajo Jugo-
ve potopisne spise in so povzeti po besedilih, najdenih 
pri smrtno ponesrečenem plezalcu avgusta 1924. V 
njih so opisani dogodki, ki so se Jugu zgodili v dneh 
pred njegovo smrtjo, zato so bili pogosto deležni 
izjemne pozornosti raziskovalcev, ki so radi razpravljali 
predvsem o skrivnostni smrti mladega dr. Klementa 
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Jugovi zbrani spisi so odsev plezalčevih doživljanj ob 
osvajanju nedoseženih vrhov in premagovanju previ­
sov, prvovrstna zbirka filozofskih premislekov človeka 
v boju z naravo in v nagonu po samoohranitvi. Poleg 
tega gre seveda tudi za potopis po slovenskih gorah, ki 
je tako odličen, da bralca kar zamika, da bi se še sam 
odpravil v strmine. Jugovi planinski spisi, ki so prvič 
izšli že leta 1936 pri Planinski matici, so ob svoji repor­
tažni slikovitosti tudi šolski primer nravoslovnega lepo-
pisja. Celi odlomki se zdijo kot ustvarjeni za navajanje 
ob najrazličnejših priložnostih, ki niso nujno v zvezi z 
alpinizmom. Ne nazadnje — Jug jih zapisuje kot 
humanist in filozof, v njih ne manjka vzgojnih ambicij in 

Z dovoljenjem založbe objavljamo nekaj odlomkov iz te 
knjige, da bi predvsem mlajši gorniki, ki Jugovega 
pisanja nemara ne poznajo, spoznali delček njegove 
gorniške filozofije. Branje celotne knjige jih bo dodobra 
uvedlo v miselni svet tega pomembnega slovenskega 
planinskega filozofa. (Op. ur.) 

O SMOTRU ALPINIZMA (ODLOMEK) 

Mnogo je alpinistov, ki sami ne vedo, čemu hodijo v 
hribe; zato iščejo na vseh straneh alpinizmu smotre, da 
bi svoje početje upravičili. Nekateri iščejo v planinah 
lepote, drugi zdravja, tretji religioznosti itd. 
Če se odkrito vprašamo, zakaj ljudje sploh gojijo alpi­
nizem, tedaj padejo vsi ti zagovori, ki hočejo biti 
splošno veljavni. Kdo hodi plezat po umazanih, črnih 
kamnih in raztrganih grebenih, s katerih se vrne ves 
razcapan in razmršen, zaradi lepote? Kdo prenaša do 
onemoglosti »štrapace« v snegu, toči, burji, dežju itd. 
— zaradi zdravja? In koliko planincev je sploh takih, ki 
mislijo na religioznost, ko gredo v hribe? 
Po mojem mnenju je osnovni motiv, ki je gnal prve in 
tudi vse poznejše pomembne alpiniste v gore, njihovo 
stremljenje po prvenstvu, volja do zmag nad čim večji­
mi ovirami in nevarnostmi. Kar je drugih planincev, 
odhajajo v hribe iz različnih drugih, posebnih in 
priložnostnih motivov. Nekateri imajo znanstvene inte­
rese (geološko, geografsko in prirodoslovno preuče­
vanje gora), drugi estetske, tretji moralne itd. Velika 
večina »alpinistov« pa sploh ne hodi v hribe zaradi teh 
višjih razlogov, marveč bodisi zaradi zabave, športa, 
razvedrila, pustolovščin, bahanja itd. bodisi zaradi 
sugestije (posebno začetniki), ki izvira iz boječega 
spoštovanja onih, ki so že dosegli kake planinske 
uspehe. 

Zaradi razlike v motivih različni ljudje tudi različno goje 
planinstvo. Ta zasleduje v hribih premagovanje nevar-
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nosti in »štrapacov« v stenah, v snegu; takemu včasih 
ne poplača truda niti najlepši razgled, če je prelahko 
pridobljen. Onemu zopet so gore same deveta briga, 
ogiblje se nevarnosti in išče le spoznanja v njih. Tretje­
mu so neestetične in nevarne stene sovražne: on išče 
le lepih razgledov, krasnih pokrajin. Nekateri zopet 
iščejo v hribih okrepitve značaja glede na svoje nazore. 
Potem so tudi »turisti«, ki hodijo na Kamniško sedlo in 
na Golico, a vidijo med potjo grozne reči, ki jih potem 
doma pripovedujejo. Itd. 
Planinstvo v splošnem pomenu besede je torej kon­
glomerat motivov. Vsakdo pa čuti, da planinstvo v tem 
splošnem pomenu sploh ni prava alpinistika, temveč 
ima čisto določen pomen. Alpinizem v ožjem pomenu 
je pač tisti, ki izvira iz najprvotnejšega motiva, iz tiste­
ga, ki je sploh utrl pot ljudem v gore, v stene, v ledene 
puščave itd.; to je, iz stremljenja po zmagah, po prven­
stvu. To je jedro planinstva, ki se mu drugi motivi pla­
nincev le bolj ali manj približujejo in pridružujejo. Naj­
bližji temu jedru je mogoče estetski tip planinca; kajti 
tak planinec pohaja v hribe, dasi ne iz prvotnega pla­
ninskega nagona po obvladovanju, pa vendar ravno 
zaradi gora in njihove lepote. 
Naj ima zdaj kdo trmo in stremljenje po zmagah, ki 
žene turiste proti oviram, za plemenito ali ne, vendarle 
je gotovo, da ta posebna alpinistika (in ne »turistika«) 
vzgaja in krepi značaje. Res so bili — seveda! — veliki 
značaji in močni možje že pred alpinizmom; saj tudi ne 
trdim, da so taki ljudje produkt zgolj alpinizma. Alpi­
nizem je prej izraz stremljenja krepkih mož po udej-
stvovanju, torej učinek takih značajev. Alpinizem je 
preizkuševalnica volje, tovariške zvestobe; zato 
zahteva krepak značaj, ki ga goji, preizkusi, izšola, iz­
popolni. Vse drugače vpliva alpinizem na pravega ka­
kor na samozvanega »alpinista«. 
To spoznanje nam nudi možnost, da sami damo alpi-
nistiki smoter, tudi če ga sama po sebi nima. Brezciljno 
gojena alpinistika vzgaja le tiste značaje, ki imajo že v 
sebi dano etično podlago za to vzgojo. Smotrno uk­
varjanje z alpinistiko pa more postati pomemben vzgoj­
ni dejavnik tudi za širše plasti, ki bi jih sicer moralni 
vpliv alpinistike ne obsegel. Alpinistika nam more dati 
delavcev s trdno voljo za premagovanje vseh ovir, tudi 
tistih, ki so dane v lastnih nizkih nagonih; delavcev s 
smislom za tovariško zvestobo, discipliniranih, ki bodo 
v kateremkoli poklicu stali na svojem mestu, ki bodo 
koristili narodu in človeštvu. Ne ponižnih in cmeravih, 
temveč močnih ljudi nam je treba! 
V tem vidim višji, etični in glavni kulturni smoter alpini­
stike, ne pa bodisi v estetičnih bodisi v religioznih 
čustvih, ki naj bi jih zbujal strah pred planinskimi nevar­
nostmi in ki morejo v svojih ugodnih posledicah biti si­
cer tudi kulturnega pomena, a ne v tako velikem ob­
segu in niti v tako specifično alpinističnem smislu kakor 
vzgoja krepkih značajev. Različne teorije, ki hočejo na 
kompliciran in malo umljiv način pokazati strah pred 
neznanimi nevarnostmi v svobodni naravi (isti strah, ki 
ga doživlja otrok v samoti ali v temi, čemur se pozneje, 
ko se privadi, smeje) kot jedro alpinistike, s čimer naj bi 
se tisti, ki ta strah doživljajo, dvigali še više kot zgolj na 

vrhove, torej še više kot oni, ki strahu ne poznajo: te 
teorije delajo name vtis, kakor da jih nezavedno motivi­
ra stremljenje po opravičilu za ta strah; temu stremlje­
nju pa se poznajo sledovi splošne človeške želje po 
prvenstvu, dasi morda ta želja ne more priti kot volja do 
veljave. Globoko spoštujem človeka, ki mu je religija 
čustvo in ne golo prepričanje. Toda napačno bi bilo 
zaradi tega čustva, ki ostane tudi pri ljudeh silne volje in 
poguma lahko neokrnjeno, še gojiti tisti strah pred ne­
varnostmi, ki dela ljudi majhne, trepetlikave. Moralnej-
ša kot strah v planinah, ki je kar smešno neupravičen 
(kdor se nevarnostim privadi, spozna, kako so pravza­
prav zelo majhne), je pogumna požrtvovalnost, srčno 
samozatajevanje in zapostavljanje samega sebe za 
tovariša: znak prave alpinistike! 

Pod Jugovim stebrom so reševalci našli mrtvega Klementa Juga. 
Foto: Arhiv TK Skala 

NA JALOVEC (ODLOMEK) 

Ob vznožju stene mi je zaprlo pot snežišče, bolje 
rečeno ledenik, kajti sneg je bil spremenjen v trd led, ki 
je v strmini 45° padal kakih 100 metrov daleč do na­
sutega kamenja in skalovja. Med steno, na kateri sem 
bil, in ledenikom je zijala globoka razpoka. V sredi le­
denika pa je segala od njegovega desnega roba do 
polovice njegove širine druga, prečna razpoka, ki mi je 
s svojo širino obljubljala precejšnjo globino. Steza je 
vodila počez pod ledenikom. Edina možnost prehoda 
je bila, da preskočim razpoko, ki me je ločila od ledeni­
ka, potem pa ledenik poševno navzdol prečkam nad 
njegovo prečno razpoko. 
Še zdaj mi je nerazumljiva brezbrižnost za življenje, v 
katero me je spravilo to trajno preganjanje usode. Kar 
škoda časa se mi je zdelo, da bi si nataknil dereze na 157 
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noge. Bilo mi je, kakor da prečkam ledenik na višji 
ukaz, ne pa v svojem lastnem interesu. In zato mi je 
bilo dobesedno vseeno, ali pridem živ čezenj ali ne. 
Viseč na enem izmed klinov na stezi, sem si s cepinom 
izsekal stopinjo. Nato sem razpoko preskočil in se na 
ledu s pomočjo cepina srečno ujel. Nato sem si izsekal 
drugo stopinjo, tretjo itd. Moral sem sekati stopinjo 
navzdol, zaradi česar je bilo med petami in ledom malo 
trenja, ker se je prenesla teža na stopalo. Zato sem 
postal na tolikšni strmini dokaj negotov. Ko sem 
prečkal kake tri metre, sem prišel na trši led. Počasno 
sekanje stopinj me je spravilo v nevoljo; začel sem 
sekati manjše, tako da je komaj polovica čevlja, ki je bil 
vrh tega še gladko oropan vseh žebljev, našla prostora 
v njih. Hodil sem kakor po vrvi. Kar mi zdrsne in — 
bliskoma zletim v prečno razpoko... Hotel sem se 
ustaviti s tem, da sem z vso silo zabil cepin med noga­
mi v led. Močno sem ga zabil, tako da je tam ostal, 
hitrost drčanja pa me je vrgla čezenj in naravnost v raz­
poko! 
Dasi sem bliskoma letel in dosegel dno razpoke, mi je 
do rešitve veliko pripomogla popolna hladnokrvnost. 
Ko sem zletel prek cepina in spoznal, da je padec v 
razpoko neizogiben, sem skušal med drčanjem in 
padanjem krmiliti z nogami tako, da bi padel na polni 
nahrbtnik. Deloma zato in deloma zaradi same teže 
nahrbtnika sem res padel na hrbet z nahrbtnikom 
naprej. Med padanjem pa sem zadel z glavo ob kamni­
to steno na zgornji strani razpoke in pri tem dobil troje 
ran. Padec je bil silen. Jasno zavest sem imel do zad­
njega sunka, ko sem padel na dno. Bil sem docela 
miren, brez vsakega strahu. Zdelo se mi je samo ob 
sebi umljivo, da moram tudi jaz priti enkrat na vrsto, da 
plačam z življenjem za mnoge užitke, ki so mi jih nudile 
planine. Ta misel se mi je pojavila v trenutku, ko sem 
začutil udarec v glavo in preden sem padel na dno. 
Zaradi tega nisem niti najmanj trpel. Pravzaprav si ne 
morem misliti lepše smrti, kakor bi bila zaradi padca v 
prepad... Kako brez skrbi in brez groze se tako umre... 

V razpoki sem obležal nezavesten; zdi se mi, da je pre­
teklo precej časa, kajti ko sem zdrčal, sem bil še ves 
gorak od skakanja po steni, nenadoma pa sem začutil, 
da drgetam po vsem telesu od mraza. Tudi se nisem 
mogel takoj domisliti, kaj je z menoj. Šele po sklepanju, 
ko sem opazil led, skalovje in kri, sem ugotovil, da sem 
padel v razpoko, ko sem šel z Jalovca. Dolgo časa 
nisem mogel priti do sape. Ko se mi je posrečilo zadi­
hati, sem začel naglo sopsti, da bi nadomestil prejšnje 
pomanjkanje zraka. S tem sem zadobil nekoliko moči 
in počasi vstal. Tedaj pa me je začela zavest iznova 
zapuščati. Že v polsnu mi je prišlo na misel, da se mo­
goče ohranim pri zavesti, če si v organizmu povzročim 
kako spremembo, ki bi jo moral občutiti. Zato sem hotel 
gibati z rokami, a rok nisem čutil! V hipu pa, ko sem 
imel zopet pasti na tla, sem udaril z rokami ob kamnito 
steno. Tedaj sem začutil bolečino in ta mi je vrnila 
popolno zavest. 
Nisem imel veliko snovi za tuhtanje. Bolečine po vsem 
telesu so mi pričale, da bržkone ne bom več zmogel 
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bel. Vrhu tega je bil v oni ledenici tak mraz, da kar 
nisem čutil svojih udov, tembolj, ker sem bil ves pre­
močen. Pomoči nisem mogel pričakovati nikake, ker tja 
gori pride kvečjemu enkrat na leto kak meni podoben 
čudak; drugi uvidevajo, da nimajo tam kaj iskati. Zato 
mi sploh ni prišlo na misel, da bi klical na pomoč z zna­
menji in tako tratil čas. Rajši sem pogledal, kako si bom 
sam pomagal iz razpoke. Navzgor sem kmalu uvidel, 
da ne morem. Razpoka je bila približno štirikrat globlja, 
kot sem jaz visok, torej najmanj 6 do 7 metrov. Poleg 
tega so bile ledene stene pregladke, da bi nudile trenja 
za plezanje kakor v kaminih. Vsaj pri vrhu, ko bi hotel iz 
razpoke na ledenik, bi mi gotovo zopet zdrsnilo v raz­
poko, samo da najbrž ne več tako srečno kot prvikrat. 

Kakor sem prej povedal, je segala razpoka počez od 
desnega ledenikovega roba proti sredi. Šel sem torej 
po njej do začetka, to je do stene, na katero je z desnim 
robom mejil ledenik. Tu se je razpoka spajala z razpo­
ko med steno in ledenikom. Splazil sem se vanjo in 
iskal izhoda. Razpoka je sicer držala na prosto, a 
končevala se je s 4 do 5 metrov visokim prepadom. 
Plezanje je bilo tu izključeno, ker je prepad tvoril pol-
metrski previs. Pod njim pa se je nadaljevala črna raz­
poka med steno in ledenikom. Če bi skočil, bi padel 
naravnost v to razpoko; če bi se pa ujel na ledu, bi ne 
mogel priti na površje ledenika. Toda skok sem si izbil 
iz glave, ker ni bilo pričakovati, da se ujamem, posebno 
z močmi, ki so mi bile še na voljo. Ker sem imel s seboj 
vrv, sem začel raje iskati v steni primernega skalnega 
nosu, kamor bi obesil zanko, ki sem si jo napravil iz 
hlačnega jermena. Šele tedaj sem spoznal in zares 
občutil, da je stvar resna. Kajti skala je bila gladka ko 
šipa; nobene začlembe, niti enega oprimka ali stopinje, 
še manj pa nosu! Kavljev nisem imel, pa bi mi tudi nič 
ne služili, ker ni bilo v steni nobene špranje ali česa 
podobnega. Začel sem misliti na možnost, da ostanem 
tam pod ledom živ pokopan. 
Če bi imel cepin pri sebi, bi si lahko pomagal, a tako mi 
ni bilo mogoče, ker je cepin ostal zabit v ledu nad raz­
poko. Že sem si hotel nastaviti dereze, da bi poskusil 
splezati po razpoki navzgor do vrha s pomočjo gozde-
nja kakor v kaminu, ko sem opazil v skalnati steni maj­
hen nos, ki je za 3 centimetre molel iz stene, ravno toli­
ko, da se je dal jermen nanj obesiti. Kamen je bil sicer 
trd, da bi se ne odtrgal, možnost pa je bila, da skoči jer­
men z nosu, medtem ko bi se jaz spuščal po vrvi. 
Pomagal sem si s tem, da sem nos na obeh krajih s 
kamnom tako natolkel, daje dobil ostre robove, ki so se 
zajedli v jermen, ko sem se prav lahkotno zagugal čez 
previs. Ker sem visel ravno nad razpoko, sem zakole-
bal tako, da sem z nogami dosegel sneg in se tam 
zasidral. Potem sem potegnil vrv k sebi, jo spravil in 
sem bil — rešen? 
Ker je bilo še kakih 50 metrov ledenika pod menoj, 
cepina pa nisem imel, bi bil vsak krščanski alpinist vsaj 
toliko pameten, da bi si po tolikih slabih izkušnjah s 
čevlji nataknil dereze. Prej sem imel vsaj cepin, pa sem 
zletel; sedaj sem pa brez cepina! No, jaz nisem bil toli­
ko pameten, dasi so mi bile dereze na nahrbtniku v 
precejšnjo napoto. Pa ne le to. Bil sem še toliko 
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nespameten, da sem hotel razpoko v ledeniku obiti in 
tako rešiti svoj cepin. Kajpada kar brez derez — kakor 
da sem vsemogočen! Tako skrajna neprevidnost je 
morda umljiva samo onim, ki jih je že usoda vsaj toliko 
pretresla, kakor je mene tisti dan. Bil sem zaziban v 
popolno brezbrižnost do življenja. Pri polni zavesti sem 
bil le takrat, ko sem se po vrvi spuščal, takrat nisem 
pozabil na nič, kar je bilo za mojo rešitev potrebno. Ko 
sem se pa rešil, me je to tako onespametilo, da sem se 
hotel kar sprehajati čez ledenik. V takem razpoloženju 
bi bil prej vriskaje preskočil previs — za večno. 
Komaj sem naredil prve korake na površje ledenika, 
sem seveda zopet zdrknil in zletel do konca ledišča, 
kjer sem se ustavil v kamenju. Med drčanjem me je ho­
telo obrniti tako, da bi priletel z glavo naprej v kamenje. 
Tega sem se rešil s krmarjenjem z nogami in z rokami. 
Priletel sem sicer z veliko silo v kamenje, a z nogami 
naprej, saj sem jih izprožil kot vzmeti, tako da je ostalo 
telo nepoškodovano. Obtolkel sem se pač; roke sem 
imel vse popraskane in zatečene. A najhuje je bilo, da 
sem izgubil cepin in z njim vso dobro voljo. Bilo mi je, 
kakor da zapuščam ponesrečenega tovariša; žalosten 
sem se oziral za njim in odslej je moj korak izgubil velik 
del svoje prejšnje zanesljivosti. Prej sem tekal po 
kamenju, zdaj pa sem se spotikal, kakor da nisem več 
planinec. Sklenil sem, da si ne kupim drugega cepina, 
ampak moram ravno tega rešiti; saj mi je tudi on to­
likokrat rešil življenje! 
Polno zavest in zato smotrnost so mi torej zbujali močni 
doživljaji, na primer vselej, kadar sem zdrknil, ko sem 
opazil, da nimam kam obesiti zanke itd. Pri zmanjšani 

MIRE STEINBUCH 

Zakaj ravno Bolivija in ne Peru? Na to odločitev sta 
vplivala predvsem dva razloga. Bral in slišal sem, da je 
Bolivija precej bolj varna dežela, kar zadeva kraje in 
rope. Med vsem svojim bivanjem se niti enkrat nismo 
čutili ogrožene, niti nas niso okradli. Drugi razlog pa je 
ta, da je turistično precej manj razvita od Peruja. 

SPLOŠNO 

Bolivija je najrevnejša, najvišja in najbolj izolirana 
latinskoameriška republika. Bruto nacionalni dohodek 
je 640 $ na prebivalca. Povprečna življenjska doba je 
okoli 55 let. Ima okoli 6,5 milijona prebivalcev in meri 
skoraj 1,100.000 km2. 50 do 60 odstotkov je Indijancev, 
ki govorijo jezik avmara in quechua. Okoli 35 odstotkov 
je mesticev, en odstotek ljudi je afriškega izvora, ostalo 
pa je mešanica narodov iz Evrope. Uradni jezik je 
španščina, ki jo govori okoli 60 do 70 odstotkov ljudi. 
Uradno glavno mesto je Sucre, dejansko pa je La Paz z 
več kot 1,5 milijona prebivalcev. Razprostira se na 
višini 3600 do 4000 metrov nad morjem. V lapaških le-

zavesti pa sem ravnal malomarno. Zmanjšala pa se mi 
je zavest zaradi prevelikih naporov in utrujenosti, ki so 
me oropale telesnih (in tudi možganskih) energij. 
Svojih ran nisem ne izpral ne obvezal. Pustil sem jih 
malomarno, kakor so bile. Bil sem ves krvav po obrazu, 
po obleki, po prsih, vse se me je kar prijemalo. Bilo pa 
je dobro, da se ran nisem dotaknil. V njih se je kri strdi-
la; ker sem jo pozneje izpral le tam, kjer sem vedel, da 
nimam rane, se rane niso mogle okužiti. Tako sta se mi 
dve rani zacelili že v štirih dneh, tretja, največja, pa v 
sedmih, dasi sem mislil, da jih bom mesec dni nosil. 
Buške so mi ostale seveda dlje časa. Po tej izkušnji ne 
nosim nič več joda in obližev v hribe. 
Ko sem se rešil iz ledene pasti, sem začel bloditi po 
megli. Markacij nisem našel, pa se tudi nisem nič menil 
zanje. Hodil sem tjavendan naprej. Po eni uri topega 
tavanja, polnega raznih križev in težav, sem opazil — 
ker se je megla nekoliko dvignila —, da hodim proti 
vzhodu po pobočju Velike dnine. Tedaj sem se odločil, 
da grem naprej v tej smeri do Vršiča, od tam pa v Kranj­
sko Goro in domov. Bil sem zaradi izgube cepina tako 
slabo razpoložen, da so se mi zdeli hribi prezahrbtni in 
prehinavski, da bi turo še nadaljeval. Kar zastudila so 
se mi snežišča in še zdaj jim ne zaupam. Grozni molk 
obdajajočih me gora se mi je zdel izdajalski. Deloma to 
in deloma moje telesno stanje ter izguba cepina, vse to 
je bilo dovolj silno, da je premagalo mojo trmo za 
dokončanje ture. 
Moja muhava trdovratnost je bila prvikrat poražena, a 
temeljito! 

karnah prodajajo tablete paracetamol in/ali micoren, ki 
lajšajo težave pri lažji obliki višinske bolezni, soroche 
po špansko. Ker priletiš na 4000 metrov, ti ta nadloga 
skoraj gotovo ne uide. 
Bolivijski čas je štiri ure za Greenvvichem. Poldne v La 
Pazu je štiri popoldne v Londonu. Med Ljubljano in La 
Pazom je okoli 6 ur razlike. 
Dolžina dneva v juniju in juliju je dobrih 10 ur (od pri­
bližno 7. zjutraj do nekaj čez 17. popoldne). Znoči se 
hitro, skoraj brez mraka. 
Pijte samo prevreto (vreti mora 8 do 10 minut) ali uste­
kleničeno ali kemično očiščeno vodo. Tablete za čišče­
nje vode naj bodo na osnovi joda, ker ta uniči tudi 
amebe. To velja tudi za vodo iz jezerav ali rek v neokr­
njeni naravi. Nad zajetjem se običajno pasejo črede 
lam in alpak, ki zasvinjajo vodo. Priporočljivo je jesti v 
lokalih, ki so polni domačinov. To je znak, da je hrana 
dobra, da ni predrago in da je osebje dovolj čisto. Sadje 
je treba oprati s kupljeno vodo ali še bolje — olupiti. 
Voda iz vodovoda za nas ni pitna. Liter ustekleničene 
vode stane 3 bolivianose. 159 

MANJ ZNANA DEŽELA, KI JE IDEALEN, A SLOVENCEM PREMALO ZNAN TREKINSKI IN ALPINISTIČNI CILJ 

BOLIVIJSKA CORDILLERA REAL 
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TEČAJ IN CENE 

V času našega bivanja, od 16. junija do 15. julija 1996, 
smo za ameriški dolar v gotovini dobili 5,06 boliviano-
sa, potovalne čeke pa smo menjali po 5,03 bolivianosa. 
Kot tujo valuto je v Boliviji najbolje imeti dolarje, ki jih 
lahko menjaš tudi na ulici. Kreditne kartice so prav tako 
uporabne. 
Letališka taksa ob odhodu iz La Paza je 20 dolarjev in 
jo je treba plačati v dolarjih! Taksi z letališča do centra 
La Paza stane 6 dolarjev. 
Navadne plinske kartuše prodajajo različne potovalne 
agencije po 10 do 12 bolivianosov. Nikjer pa nisem 
videl mešanice propan-butan in epigas bombic z navo­
jem. Te sem varno prešvercal iz Ljubljane. Odlično so 
se obnesle tudi na temperaturi -17 ° C. 
Glede prevozov v hribe so zanesljivi samo tisti 
prevozniki, ki ponujajo džipe s 4WD. Ne nasedaj 
ponudbam taksistov, saj se bo vožnja končala že pri 
prvi večji luknji ali jezercu na makadamski cesti! Cene 
se med posameznimi agencijami razlikujejo tudi do 40 
dolarjev. Mi smo imeli srečo, da smo našli agencijo 
Sarafiani na Calle Sagamaga. Eden od treh lastnikov, 
don Gonzalo, odlično govori angleško in je bil naš 
šofer vedno, kadar smo potrebovali prevoz. So cenejši 
od drugih in zelo zanesljivi. Prevoz do Tunija pod 
Condoririjem nas je stal 70 dolarjev, do prelaza Zongo 
pod Huavno Potosi pa 60 dolarjev. 
Spali smo v hotelu Torino, ki v Lonelv Planetu spada 
med bottom end, vendar je osebje zelo prijazno. Za tri-
posteljno sobo smo plačali 60 bolivianosov na noč. 
Imajo toplo vodo, kadar je ne zmanjka. Uslužbenec Fe-
lipe ima Slovence zelo v čislih in nam je s ponosom 
pokazal uro, ki mu jo je lani podaril Branko. 
Hrana v La Pazu je dobra in poceni. Za 50 bolivianosov 
se naješ in napiješ kot gospod. Njihovo pivo se imenuje 
pacena in je še slabše od uniona. Takiha je samo 
nekoliko boljše. Odlična pijača je chuflv — mešanica 

160 singanija (žganja iz grozdja), ingverjevega piva in li-

V baznem taboru pod Condo-
' Foto: Mire Steinbuch 

mone. Tudi pisco sour je treba poskusiti, vendar ne po 
komaj preboleli driski, ker se ta takoj ponovi. 
Imeli smo okoli 100 kilogramov prtljage, za katero so 
nam Indijanke do baznega tabora pri jezeru Condoriri 
zaračunale po 25 bolivianosov za tovor. Na konja, mulo 
ali osla pa privežejo do 25 kilogramov. Lamo kot tovor­
no žival tisti, ki imajo slabe izkušnje z njo, odsvetujejo. 
Ko pobezlja, jo je silno težko ujeti. 
V taboru je neki slinasti Indijanec po imenu Roberto 
kazal list papirja z angleškim besedilom, da je comu-
nario in da sme pobirati po 18 bolivianosov na dan od 
vsakega šotora za vzdrževanje reda. Mi se nismo hote­
li meniti z njim. Z eno od Indijank smo se dogovorili, da 
nam bo za 10 bolivianosov na dan pazila šotor in opre­
mo, ko bomo na turi. 
V taboru pod Condoririjem smo od Indijank kupili 
kokošja jajca po 1 boliviano kos. 
Nosač od prelaza Zongo do Acampamenta Argentino 
na višini 5500 metrov ima tarifo 15 dolarjev za gor in 
dol. Ker pa sem bil gringo loco, je nažical 20 dolarjev. 
Hrano za v hribe smo kupovali kar na tržnici, enkrat pa 
v edinem supermarketu na Calle Sanchez, za katerega 
nam je uspelo zvedeti. Do njega smo se pripeljali z ra-
dio-taksijem, ki ima enotno tarifo po vsem La Pazu (5 
ali 6 bolivianosov) ne glede na razdaljo. 

KAJ OBVEZNO POTREBUJEŠ 

Obvezno je cepljenje proti rumeni mrzlici. Za 3500 to­
larjev smo ga opravili na Trubarjevi ulici za Centralno 
lekarno v Ljubljani. Izkaznico o cepljenju je treba imeti s 
seboj. Slovenci potrebujemo vizo. Dobi se jo na boli-
vijskem konzulatu na Dunaju in je brezplačna. Komur 
pa se ne ljubi gor, lahko stopi do ljubljanskega Kom­
pasa. Nam jo je za 4500 tolarjev po osebi priskrbel v 
desetih dneh. 
Obvezna je tudi letalska karta, seveda če potuješ z le­
talom. Mi smo leteli z Aerolineas Argentinas za pri­
bližno 1700 nemških mark. Odhod in prihod je bil v Ce­
lovcu. 
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LITERATURA 

V knjigarni Los amigos del libro na Calle Mercado ima­
jo zemljevide gora in območij. Karti Condoririja in 
Huavne Potosi sta vsaka po 38 bolivianosov. Za špan-
sko-angleški in agleško-španski slovar v eni knjigi sem 
plačal 20 bolivianosov. 
Dobro je poznati cilje, preden se odpraviš od doma. 
Zato sem se odpeljal v Miinchen k Schusterju, kjer 
sem kupil vodnik Die Konigskordillere. Avtorja sta 
R. Pecher in W. Schmiemann. Dobil sem še zemljevid 
lllimanija in lllampuja. Več pa niso imeli. Bolivija ni 
Peru, z literaturo in zemljevidi je bolj slabo. Odličen 
splošni vodnik pa je knjiga iz zbirke Lonelv Planet 
»Bolivia«. Občasno se dobi v MK in DZS, mogoče še 
kje drugje. Sposodil sem si vodnik Alaina Mesilija 
»Cordillera Real de los Andes Bolivia« in prevedel 
tisto, kar me je zanimalo. Med bivanjem v La Pazu pa 
mi je don Gonzalo povedal žalostno zgodbo o tem 
francoskem alpinistu, ki se je preselil v Bolivijo. Pisec, 
ki je preplezal veliko prvenstvenih smeri v Cordilleri 
Real, se je zaljubil v neko žensko, ki je bila ekstremna 
levičarka in članica neke teroristične skupine. Ko so 
nekje nastavili bombo, je bil menda poleg tudi Mesili. 
Ujeli so jih in možak je dobil 10 let aresta. Strašna 
kazen za alpinista. 
Za splošen vpogled v Bolivijo je dobra knjiga Maksa 
Ferlana »Bolivija — čez drn in strn po inkovskih 

Značilne so dnevne poletne nevihte, poplave, mrzli 
vetrovi z Altiplana, blato, megla, oblaki do tal, sneg v La 
Pazu ni nič nenavadnega. Včasih pa je namesto teh 
nevšečnosti tudi daljše obdobje lepega vremena. 
Zimska suha doba traja od maja do septembra. Klima 
je bolj suha in prijetnejša. Nočne temperature so znat­
no nižje od dnevnih, v hribih okoli -15 ° C (tudi -30 ni nič 
izjemnega). Padavin je bistveno manj, so pa vendarle. 
(Junija 1995 so imeli alpinisti na lllimaniju velike pro­
bleme zaradi snežnih viharjev: trije mrtvi Avstrijci, en 
hudo ozebel). 
Teoretično najprimernejši čas za obisk je od srede 
maja do konca julija. Vendar je tudi avgust lahko še či­
sto v redu. 
Med našim enomesečnim bivanjem smo imeli pretežno 
zelo ugodno vreme in odlične razmere v hribih. 14 dni 
je bilo nebo jasno in brez oblačka. Ostale dni je bilo 
pretežno jasno z občasno oblačnostjo. Eno noč je v La 
Pazu deževalo, višje pa snežilo. Pod Condoririjem smo 
imeli v enem popoldnevu dve snežni plohi. Dvakrat je 
pihal veter do 100 kilometrov na uro. Sneg je bil pre­
delan in odličen za hojo in plezanje. Plazov ni bilo. 
Dnevne temperature v La Pazu so se gibale med 9 in 
16 ° C, nočne pa malo nad ničlo in nekaj stopinj pod 
njo. 
V hribih so nočne temperature nihale od -5 ° do -17 ° C, 
dnevne pa so bile nad ničlo. 

Povprečne najvišje in najnižje temperature v 
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poteh«. Kdor bi se rad podrobneje seznanil z inkovsko 
zgodovino, naj prebere knjigo Osvojitev Peruja, ki jo je 
napisal VVilliam Prescott. V Planinskih vestnikih se 
občasno pojavijo članki naših odprav (primorska, aka­
demska, mariborska...). 
Ker domačini praviloma ne govore tujih jezikov, se je 
močno priporočljivo naučiti vsaj nekaj osnovnih fraz. 
»Cuatro cervezas grandes, por favor« pomeni, na 
primer »Štiri velike pive, prosim«; »Una trucha al horno 
con patatas, por favor« pomeni »Eno pečeno postrv s 
krompirjem, prosim«. 
Kdor bi se rad naučil špansko, ima na voljo naslednje 
knjige: 
• Anton Grad: Španščina, DZS; 
• Cicero : Španščina v treh mesecih, MK (tudi kasete); 
• Španjolski s izgovorom, Zagreb; 
• Latin American Spanish phrasebook, Lonelv Planet; 
• različni CD-romi s tečaji španskega jezika. 
Verjetno pa se poleg naštetih knjig dobi še kaj drugega. 

PODNEBJE 

Poletna deževna doba traja od novembra do marca. 

Pomlad v tolminskih gorah 

LJUBKA ŠORLI 

Po sivih skalah drobno vresje rdi. 
V pomladni plašč se strmi breg ogrinja; 
neslišna v mehkem mahu je stopinja. 
Na Rdečem robu zadnji sneg kopni. 

Po sivih skalah drobno vresje rdi. 
Buči v globeli pod menoj Tolminka — 
v resnobi svoji kot planinka, 
ki dušo kras gora ji bogati. 

Po sivih skalah drobno vresje rdi. 
Pogled se ustavlja mi ob skriti jami — 
kaj, če ob njej se modri Dante vzdrami? 
V prepad zamolklo kamen se vali. 

161 
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NORVEŽAN BOERGE OUSLAND JE PRVI SAM PREK JUŽNEGA TEČAJA PREČIL ANTARKTIKO 

66 SAMOTNIH DNI LEDENIH PROSTRANSTEV 
Po 66 dneh hoje na smučeh in v drugem delu tudi z 
dobrodošlo pomočjo vetra v prirejenem jadralnem pa­
dalu je norveški polarni pustolovec Boerge Ousland 
prve dni letošnjega leta, prav v času, ko so bili na 
Antarktiki tudi slovenski alpinisti Viki Grošelj, Stane 
Klemene in Rafko Vodišek ter njihova hrvaška kolega 
Stipe Božič in Joško Bojič, vprežen v svoje sani do­
segel novozelandsko bazo Scott na obalah zaledene-
lega Rossovega morja in kot prvi Zemljan prehodil 
Antarktiko. Od otoka Berkner v VVeddelovem morju do 
novozelandske baze Scott, ki je še dobrih sto kilo­
metrov od ameriške baze McMurdo, ki je bila njegov 
prvotni cilj, je prvi zmagovalec Antarktike na smučeh in 
s pomočjo vetra prehodil 2829 kilometrov. 
Boerge Ousland, njega dni poklicni potapljač na naftnih 
ploščadih v Severnem morju, se je tega podviga prvič 
lotil že 7. novembra 1995, v času južnega poletja, ko so 
tam temperature nekoliko znosnejše. Po 44 dneh je 
prismučal na Južni tečaj in potem po štirih dneh nada­
ljevanja čez Antarktiko skoraj umrl zaradi hudih omr-
zlin. Če je hotel ostati živ, se je moral vrniti na Južni te­
čaj, od koder so ga prepeljali v civilizacijo. V drugem 
poskusu je bil izredno hiter in predvsem uspešen. Tako 
imajo zdaj Norvežani na Južnem tečaju vsa prvenstva: 
prvi človek, ki je prišel na najjužnejšo točko Zemlje, je 
bil Norvežan, prva ženska, ki ji je to uspelo, Norvežan-
ka, zdaj je Norvežanu uspelo še prvo samostojno pre­
čenje ogromne ledene celine. 

NEUSPELI POSKUSI 

Najbrž nihče natančno ne ve, kaj žene človeka, da se 
loti najbolj ekstremnih preizkušenj in pustolovščin, med 
katerimi gre še posebno mesto samostojnemu preče­
nju okoli 2700 kilometrov ledenih puščav Antarktike, 
celine, ki so jo nekoč imenovali Terra australis 
ineognita in ki ima kar 99 odstotkov ledu z vsega 
našega planeta. Do prvih letošnjih januarskih dni 
Antarktike ni uspelo prepešačiti ali presmučati še 
nikomur, poskušalo pa jih je že nekaj. Še najbližje cilju 
sta bila Angleža sir Ranulph Fiennes in Michael 
Stroud leta 1992, ko sta po 95 dneh prezebanja in 
mučenja samega sebe po prepešačenih in 
presmučanih 2152 kilometrih po radijskih zvezah 
komajda še priklicala na pomoč reševalno letalo iz 
novozelandske raziskovalne baze Scott. Angležema je 
takrat do cilja manjkalo »samo« 540 kilometrov. 
Po tej neuspešni pustolovščini so ledeno celino na 
južnem dnu našega planeta poskušali vsak zase 
premagati samo še trije podobni norci med ekstremni-
mi polarnimi sprehajalci: Norvežan Boerge Ousland, 
Poljak Marek Kaminski in Anglež Roger Mears, ki so 
se Antarktike lotili predlanskim malone istočasno z oto­
ka Berkner v VVeddellovem morju, vendar so morali vsi 
trije odnehati, Anglež že po desetih dneh, Norvežan in 

Berge Ousland, prvi človek, ki je bil na Severnem in Južnem tečaju 
in ki je prek Južnega pola sam prečil Antarktiko. 

Poljak pa približno na polovici poti. Za Kaminskega so 
dva tedna celo mislili, da ga je vzela bela celina, saj se 
njegov radijski odzivnik ni več oglašal. Boerge Ousland 
je prišel na Južni pol in nadaljeval pot, čeprav je njego­
vo početje zaradi krvavih odrgnin in zmrzlin na stegnih 
med nogami bolj spominjalo na samomor. Dne 29. de­
cembra 1995, štiri dni po odhodu iz ameriške baze na 
Južnem tečaju in po prehojenih in presmučanih več kot 
1350 kilometrih, je vendarle moral poklicati letalo, ki ga 
je rešilo smrti. Doma je ženi in novinarjem obljubil, da 
se Antarktiki nekaj časa ne bo približal niti v sanjah. 

PET ANTARKTIČNIH ULTRAMARATONCEV 

Vendar ni dolgo zdržal. Lanskega 15. novembra je 
vnovič odšel z otoka Berkner, čeprav je vedel, kaj ga 
čaka. Na tej celini ledeni vetrovi lahko potegnejo s 
hitrostjo do 300 kilometrov na uro, temperatura pa je 
poleti, ko bo trajala njegova avantura, v toplejših dneh 
15 do 20 stopinj pod ničlo. V nekdanji sovjetski antark­
tični raziskovalni postaji Vostok blizu geomagnetnega 
južnega pola, ki so jo Rusi predlanskim zaradi denarnih 
težav zaprli, znaša, na primer, uradno izmerjena pov­
prečna letna temperatura -56 stopinj Celzija, povpreč­
na januarska, poletna torej, -33, pozimi pa tudi -70 
stopinj in še več. 
Boerge Ousland je vdrugo začel mnogo hitreje, kot je 
celo sam pričakoval in predvideval. Lahko bi se zdelo, 
kot da se je bal štirih tekmecev, ki so se praktično iz 
istega izhodišča, z otoka Berkner, podali na približno 
enako pustolovščino: poleg Poljaka Kaminskega še 
Angleža Roger Mears in poraženec iz leta 1992 sir 
Ranulph Twistleton-Wykeham Fiennes ter poleg njih 



P L A N I N S K I V E S T N I K 

še polarni samotar iz Južne Koreje Wo. Slednji je bil 
edini novinec v tej samomorilski konkurenci. Vsi so bili 
približno enako opremljeni in pripravljeni, vsi so imeli 
pred seboj približno 2700 kilometrov dolgo ledeno in od 
vetrov bičano traso: otok Berkner—Južni tečaj— 
ameriška antarktična postaja McMurdo na ledenih 
obalah Rossovega morja. 
Norvežan je v prvih 20 dneh pustil za seboj kar 735 ki­
lometrov, kar pomeni, da jih je povprečno zmogel sko­
raj 37 na dan. Bistveno hitreje mu je šlo kot leto dni 
prej, ko je do Južnega tečaja zmogel dnevno pov­
prečno 30,6 kilometra. 
Peterica antarktičnih ultramaratoncev se s poti ni niko­
mur oglašala, samo njihove pozicije so prek satelitov 
prihajale v Pariz, Oslo, London, Varšavo in Seul, kjer 
so od daleč spremljali napredovanje izzivalcev usode, 
medtem ko so imeli nekateri od avanturistov na Beli 
celini svoje ekipe, da bi v najhujši sili posredovale. 
Čeprav ni šlo za tekmo in je ni hotel pred začetkom 
nihče tako predstavljati, je bil domala hkratni poskus 
peterice, kdo bo prvi brez tuje pomoči premagal 
Antarktiko, v resnici prav to. To je bila tekma, nevarna 
tekma in nič drugega. Norvežan in Poljak, ki sta do 
lanskega novembra že oba stala tako na Severnem kot 
na Južnem tečaju, Norvežan v razmaku 21 mesecev in 
Poljak v enem letu, s tem, da je Severni tečaj dosegel 
skupaj z rojakom VVojciechom Moskalom, 27. 
decembra 1995 pa je na Južni tečaj prišel v 53 dneh in 
ga je hitrejši Norvežan, ki je za enako pot porabil devet 
dni manj, nekje vmes nevede prehitel, sta se že med 
pripravami obnašala kot tekmeca. Enako ozračje je bilo 
v njunih taborih v Varšavi in Oslu. 

38 DNI DO JUŽNEGA TEČAJA 

Ko je 35-letni Boerge Ousland 7. novembra 1995 z oto­
ka Birkner začel svoj prvi samotarski pohod na Južni 
tečaj, na 1350 kilometrov dolgo pot, so vsi vedeli, da 

Dvakrat po 1350 kilometrov ledenih prostranstev, ki Jih Je popolno­
ma sam in brez tuje pomoči zmogel Norvežan Boerge Ousland. 

ima v glavi dva cilja. Najprej je želel čimprej priti do 
Južnega tečaja in se vpisati v zgodovino kot prvi člo­
vek, ki mu je uspelo osvojiti najsevernejšo in naj­
južnejšo točko našega planeta, potem pa nadaljevati 
potovanje in opraviti še z naslednjimi 1350 kilometri 
ledenih brezpotij ter iz ameriškega antarktičnega 
oporišča McMurdo svetu oznaniti, da je Antarktika na­
posled osvojena. 
Na Južni tečaj je prišel v 44 dneh in si v tamkajšnji bazi 
tri dni polnil baterije v svojem šotoru, potem pa odšel 
dalje, čeprav so ga omrzline na notranji strani stegen 
najresneje opozarjale, da se igra z življenjem. Samo še 

Takole je bil 66 dni vprežen v 
svoje sani in na smučeh Nor­
vežan: več kot dva meseca je 
potreboval za samostojno 
prečenje Ledene celine. 163 


